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255-265,15 wir . Sievrit van gotes genâden erzebischov van Kölne des rîches van
überberge

255-265,16 erzekanzelær tuoen kunt allen den jenen die disen briev ane sient inde
hoerent daz die

255-265,17 edele vrouwe Mehthilt die wîlen grævinne was ze Seine durch vride inde
umbe genâde /

255-265,18 uns inde unse gestifte læzet în gân in ire burc zeWide inde in dise dorf inde
255-265,19 kirchspelle / Linse / Windhân / Niuwenstat / Asbach / inde Rospe / mit

allen deme daz zuo disen
255-265,20 dorfen gehoeric is / inde daz gelegen is an der sîten des Rînes dâ die burc

Wide ane
255-265,21 steit . ûzbescheiden den stücken die her nâh an disen brieve sint beschriben

. dâr umbe
255-265,22 sô geben wir ire allerjârlîches alsô lange alse si lebet vüre die gülte vanWide

vierdehalp
255-265,23 hundert marke rehter kölnischer pfenninge zweliv schillinge vüre die marc

gezalt wir geben
255-265,24 ire ouch allerjârlîches alsô lange alse si lebet hundert marke inde sibenzic

marke rehter
255-265,25 kölnischer pfenninge vüre die pfenninge die man ire allerjârlîches van

unseme gestifte schuldic
255-265,26 is ze gebene . dâr zuo sô sîn wir ire schuldic tûsent marke inde vierzic marke

kölnischer
255-265,27 pfenninge der pfenninge sulen wir ire geben zehandes êr wir in ire guot gein

driu hundert marke
255-265,28 echischer pfenninge / sô belîben wir ire schuldic van der schult siben

hundert marke inde
255-265,29 vierzic marke kölnischer pfenninge der selber pfenninge sulen wir vürewert

mê allerjârlîches
255-265,30 ire geben hundert marke kölnischer pfenninge si sterbe obe si lebe / hier

enbinnen alsô lange
255-265,31 biz wir ire dise siben hundert marke / inde vierzic marke vollegelten ze

rehter recheningen .
255-265,32 mügen wir ouch der selber schult mit rehter recheningen iet min vinden /

daz sal
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255-265,33 uns ze staten stân . dise vünv hundert marke / inde zweinzic marke
allerjârlîches die ire

255-265,34 gebürent vüre ire gülte / inde die hundertmarke allerjârlîches vüre ire schult
/ die bewîsen

255-265,35 wir ire mit willen inde mit gehengnisse unses kapiteles / inde unser prîore
van Kölne in

255-265,36 unser rehter urbore ze Kölne enbinnen der stat mit namen an alle unseme
zolle ze Kölne /

255-265,37 an unseme pfuntærambete an unser gruzze / inde an vier marken geltes
allerwechelîches

255-265,38 an unser münzen ze Kölne . wir sulen unse vriunde dâr zuo schicken die
van der selber

255-265,39 vrouwen halben dise gülte besetzen . wær ouch daz dise gülte hôhere
quæme danne wir

255-265,40 ire benuomet haben / daz sal si uns wider kêren . gebræche ouch iet dannen
abe / daz sulen

255-265,41 wir ire ervüllen binnen eineme mânôde nâh deme daz si uns manen tuot .
si beheltet ouch

255-265,42 in iren dieneste die niuwe burc / inde beide die dorf Breitbach mit alleme
deme daz dâr

255-265,43 zuo gehoeret van deme berge Alsnacke ufwert . si beheltet ouch zuo iren
urboren Sehteme /

255-265,44 inde Gilsdorf / mit alleme deme daz dâr zuo gehoert . inde dâr zuo alle die
manne inde die

255-265,45 liute sôweliches rehtes si sîn die wonent an der sîten des Rînes dâ Kölne die
stat ane

255-265,46 steit die sulen in ireme dieneste belîben / ouch swar si varen wonen . dise
voregenuomete

255-265,47 gülte die wir ire bewîset haben / inde alle ire andere gülte die si beheltet in
ire hant

255-266,1 van deme guote daz zuo unseme gestifte hoeret die sal ire volgen genzelîche
ein jâr nâh

255-266,2 ireme tôde . alsô sôweliche zît daz si in deme jâre stirbet sô sal ire die gülte
van deme

255-266,3 selbeme jâre genzelîche volgen / inde nâh deme jâre aber ein ganz jâr
vollenkomenlîche .

255-266,4 die gülte sulen wir tuoen kêren sôwar si bescheidet mit râte ires bigihtærs
/ inde irere

255-266,5 triuwehende . ouch sulen wir werben an die stat van Kölne daz si die selbe
vrouwe niemer mê

255-266,6 gehinderen an diser voregenuometer gülten umbe engeiner hande sache die
geschien müge .

255-266,7 inde daz si niemanne anders danne ire iet rehtes dâ ane bekennen alse lange
alse si

255-266,8 lebet / inde nâh ireme tôde alse lange alse hier vore beschriben steit / inde
daz sal ire die
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255-266,9 stat beschrîben inde besigelen mit der stete ingesigele . daz selbe sulen wir
ouch werben

255-266,10 an unseme kapitele ze Kölne . ouch sulen wir ire gewinnen mit unser kost
an deme bâbese

255-266,11 cônservâtores die si willet über dise voreworte / inde über alle die voreworte
die ire

255-266,12 beschriben sint van unseme vorevaren deme erzebischove Kuonrâte / inde
van unseme

255-266,13 gestifte . alle die voreworte solen wir ire stæte halten / beide van niuwenes
inde van

255-266,14 alters / der en verzîhet si niet an geineme puncte . sôwanne wir allez diz ire
volvuort hân /

255-266,15 sô sulen die manne / inde die burcmanne / die turnliute / inde der
pforzenære van Wide .

255-266,16 inde die dienestmanne uns inde unseme gestifte hulden / alsô obe wir
sterben êr dise selbe

255-266,17 voregenuomete grævinne / sô sulen si ire zehandes nâh unseme tôde wider
antwürten inde

255-266,18 geben die selbe burc Wide mit alleme deme voregenuometeme guote daz
dâr zuo gehoeret /

255-266,19 inde sulen ire die selbe triuwe inde hulde halten inde leisten die si ire
schuldic wâren

255-266,20 êr si uns hulten / inde sô sal ouch die selbe gülte van Kölne unseme gestifte
wider belîben

255-266,21 inde die hundert marke inde sibenzic marke die der selber vrouwen
beschriben sint van

255-266,22 unseme gestifte allerjârlîches ze geltene die sal si wider nemen nâh iren
êrsten voreworten /

255-266,23 iz en sî danne alsô daz der bischov dê nâh uns kumet obe unse gestifte mit
der

255-266,24 selber vrouwen alsô übertrage daz man ire dise selbe voreworte stæte halte
/ inde alsô

255-266,25 sicher mache / daz man ire leiste allez daz hier vore geschriben steit . wir
en sulen ouch die

255-266,26 burcmanne / noch die turnliute / noch den pforzenære van Wide niet
wandelen noch entsetzen /

255-266,27 iz en sî mit der selber vrouwen willen . wære ouch daz sache daz wir andere
255-266,28 burcmanne / obe turnliute / obe pforzenære zuo der selber burc setzten /

die sulen der
255-266,29 selber vrouwen sweren inde hulden / alsô alse die êrsten gehuldet hânt mit

allen voreworten
255-266,30 die ire hier beschriben steint . ouch sulen wir mit ireme râte inde mit ireme

willen einen
255-266,31 ambetman aldâ setzen / dê sal ire die selbe hulde sweren inde leisten / die

ire die andere
255-266,32 burcmanne / inde die turnliute inde der pforzenære van Wide gesworen

hânt ze leistene .
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255-266,33 willen wir ouch den selben ambetman wandelen / daz sal mit den selben
voreworten sîn .

255-266,34 quæme iz ouch alsô daz die selbe vrouwe mit gewalt geworfen würde ûzer
diser voregenuometer

255-266,35 gülte ze Kölne van swelichen sachen daz daz wære / sô sulen die manne /
inde die

255-266,36 burcmanne / die turnliute / inde der ambetman / inde der pforzenære van
Wide der selber

255-266,37 vrouwen wider antwürten inde geben die selbe burc Wide mit alleme deme
daz dâr zuo

255-266,38 gehoeret / alsô alse hier vore beschriben steit / inde sulen ire die selbe triuwe
leisten die si

255-266,39 ire schuldic wâren êr si uns hulten . daz selbe sulen ouch tuoen die
dienestmanne / inde die

255-266,40 andere liute die dâr zuo gehoerent /. wir sulen ouch die edele liute die
manne / inde daz lant /

255-266,41 in alsolichen êren inde rehte halten alse si van der selber vrouwen vorevaren
here brâht

255-266,42 hânt ze rehte . ouch sulen wir stæte halten alsô verre alse daz reht inde
redelich is /

255-266,43 sôwaz si getân hât deme diutischeme hûse ze Breitbach inde deme
goteshûse inde deme

255-266,44 spitâle van Heisterbach mit den wîngarten ze Rînhelden / inde ze Stegen
inde der wisen

255-266,45 ze Linse inde mit deme zienten inde mit der kirechen ze Niuwenstat . inde
sulen ouch stæte

255-266,46 halten daz si getân hêt dem goteshûse van Sentewalburgeberge . ouch
beheltet si daz

255-266,47 guot daz ze Linse gelegen is / inde daz gehoeret in iren hov ze Rehtersdorf
. dâr zuo beheltet

255-266,48 si ouch ein vaz wînes daz si zuo ireme sêlengeræte mit iren pfenningen
vergolten

255-267,1 hêt ze Linse daz mac si kêren sôwar si wilt . sôwê ouch ire gebezzert inde
verbüezet

255-267,2 hât mit guoteme urkünde van swelicher hande gebruche daz daz sî / dannen
abe en sulen wir

255-267,3 engeinere hande bezzeringe obe buoze mê vorderen obe nemen . wir willen
ouch daz die

255-267,4 selbe vrouwe allerejârlîches eine lastvart habe in deme lande ze Wide
sôwanne si wilt .

255-267,5 sôwaz si ouch in deme Rîne hêt ze vüerne daz sulen die liute van Linse ire
vüeren mit

255-267,6 deme selbeme rehte alse iz van alters here kumen is / daz sal ire der
ambetman aldâ zuo

255-267,7 brengen sôwanne si des tuot gesinnen / alle ire ander guot daz si in irere
hant beheltet
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255-267,8 iz sî erbe obe lîpzuht / sôwâ daz gelegen is / daz sulen wir beschirmen nâh
al den voreworten

255-267,9 die ire beschriben sint an ireme êrsteme brieve van unseme vorevaren deme
255-267,10 bischove Kuonrâte / inde van unseme gestifte van Kölne die voreworte die

sulen wir alle
255-267,11 stæte halten . ouch sô belîbet ire stæte inde behalten die maninge die si hât

getân
255-267,12 in unseme kapitele ze Kölne / nâh iren êrsten brieven der maningen der en

verzîhet si
255-267,13 niet . wir sulen ire ouch ein rehte rihtær sîn über alle die jene die ire inde

iren
255-267,14 liuten gewalt inde unreht getân habent . sôwaz si ouch des guotes des si in

irere hant
255-267,15 beheltet / uns ze pfahte willet setzen / daz sulen wir ze pfahte nemen inde

sulen ire den
255-267,16 pfaht antwürten mit unser kost inde uf unsen angest in die stat van Kölne

. wolte si
255-267,17 ouch ieman ane sprechen sôwê hê wære obe van swelichen sachen daz daz

wære dâr vüre
255-267,18 sulen wir antwürten gelîche alse vüre unse gestifte alsô daz si des âne kost

inde âne
255-267,19 arbeit belîbe . ire liute inde ire klôstere die si gemachet hât die en sulen in

unseme
255-267,20 lande / niet anders zollen / danne die burgere van Kölne ze rehte schuldic

sint ze zollene
255-267,21 alse ire in iren alten brieven is beschriben . si en sal ouch engeinen zol ze

Kölne gelten
255-267,22 van ireme korne daz si ze Kölne malen teit zuo ireme brôte . wir en sulen

ouch in deme
255-267,23 voregenuometen lande dâ si uns în læzet gân geinere hande vesteninge obe

burc machen
255-267,24 iz en sî mit ireme guoten willen . sôwaz wir ouch in deme lande vesteningen

bûwen dannen
255-267,25 abe sal man ire die selbe hulde inde reht sweren inde leisten die man ire

schuldic
255-267,26 is van der burc ze Wide . ouch beheltet si den niuwen hov ze Wide dâ ire

schâf geint .
255-267,27 sôwanne unse münze ze Kölne zuo kumet / sô sal die selbe vrouwe vüre ire

gülte die
255-267,28 wir ire bewîset haben ze Kölne rehte kölnische pfenninge nemen . die wîle

ouch unse münze
255-267,29 ze Kölne niet en is zuo kumen / sô sal si nemen echische pfenninge zweliv

schillinge vüre die
255-267,30 marc . alse der bischov Albreht inde bruoder Gêrhart van Andernache

bescheiden hânt .
255-267,31 ouch willen wir zehant tuoen ervüllen sôwaz ires mannes sêlen verbrochen

is an den
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255-267,32 dingen die ire van unseme gestifte beschriben sint . ire burcmanne van der
niuwer

255-267,33 burc die sulen wir hûsen inde halten / sôwes si ze rehte willent kumen alsô
daz die

255-267,34 selbe vrouwe des âne kumber belîbe . quæme iz ouch alsô des got niet en
wille daz einiger

255-267,35 hande brüche zwüschen uns inde der selber vrouwen sich erliefen an
swelichen sachen

255-267,36 daz daz wære / sô sal sie kiesen dâr zuo einen guoten man / inde wir einen
anderen guoten

255-267,37 man die uns redelîche bescheiden . wære ouch daz sache daz die zwêne
manne niet überein

255-267,38 vertragen en kunden / sô sal der bischov Albreht des ein obermeister sîn .
sôwie hê

255-267,39 daz setzet inde bescheidet daz sulen wir alsô halten inde leisten binnen
einen mânôde nâh

255-267,40 deme daz wir bescheiden werden . wære ouch daz sich daz vertreckete van
unsenthalben

255-267,41 daz wir van unwillen obe van einiger hande arger liste niet en leisten noch
en tæten alsô

255-267,42 alse dê selbe bischov Albreht daz bescheidet / sô mac si wale obe si willet
wider în gân

255-267,43 in die selbe burc ze Wide inde in allez daz guot daz zuo der burc gehoeret /
alse hier vore

255-267,44 beschriben is . inde die burcmanne / inde die turnliute / inde der
pforzenære / inde der

255-267,45 ambetman van Wide inde die andere liute die dâr zuo gehoerent /
sôweliches rehtes si sîn

255-267,46 die sulen der selber vrouwen die selbe triuwe inde hulde halten inde leisten
die si ire

255-267,47 schuldic wâren êr si uns hulten . wære ouch daz dê bischov Albreht stürbe
sô sulen wir

255-267,48 beide samen einen guoten man kiesen an sîne stat / dê die selbe maht habe
uns beide ze

255-268,1 bescheidene nâh deme daz hier vore beschriben steit . sôwanne ouch der
selber vrouwen

255-268,2 gebüret ze manenne umbe einiger hande gebrüche / inde sîn wir danne ze
Kölne / obe ze

255-268,3 Bunne / obe ze Andernache / obe ze Niusse / obe in diser gebiureden / sô
sal si uns tuoen

255-268,4 manen / inde wir sulen ire tuoen alsô alse hier vore beschriben is . wære
ouch daz sache

255-268,5 daz wir danne binnen diser gebiureden niet en wæren / inde si unser niet
en mohte noch

255-268,6 en wolte erbeiten / sô sal si die hêrren van deme tuome ze Kölne in deme
kapitele tuoen
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255-268,7 manen / inde den selben hêrren geben wir gewalt daz si ire leisten tuoen /
nâh allen den

255-268,8 voreworten die ire beschriben sint . wir sulen stæte halten sôwaz der bischov
Albreht

255-268,9 inde bruoder Gêrhart van Andernache setzent inde ordinierent mit deme
guote daz si willet /

255-268,10 daz nâh ireme tôde belîbe inde diene den goteshûsen die die pfenninge
jârlîches gebent

255-268,11 die man ire schuldic is ze gebene alsô alse zwüschen ire inde unseme
vorevaren deme

255-268,12 bischove Kuonrâte inde unseme gestifte van êrsten gesprochen is . wir
willen ouch daz

255-268,13 daz jâr inde der tirmpt diser voregenuometer gülten ze Kölne allewege ane
gê an unser

255-268,14 vrouwen tage der lazzer den man in latîne heizet nativitas / inde ouch
allewege ûz gê an

255-268,15 der selber unser vrouwen âbende . allez diz hân wir gelobet der selber
voregenuometer

255-268,16 vrouwen stæte ze haltene mit guoten triuwen sunder allere hande arge list
. übermittes unses

255-268,17 kapitels / unser prîore / inde unser stete van Kölne wir verzîhen ouch aller
hande wereworte /

255-268,18 inde aller hande weringe beide geistlîche inde wereltlîche die uns inde
unseme gestifte her

255-268,19 wider wider alle dise voreworte die ire beschriben sint van niuwenes inde
van alters

255-268,20 ze staten stân mügen / wir kapitel inde prîore van Kölne geloben daz der
selber voregenuometer

255-268,21 vrouwen / daz wir ire alle dise voregenuomete voreworte stæte sulen halten
/

255-268,22 inde si niemer dâ ane gehinderen / wolte si ouch unse hêrre der bischov van
Kölne obe

255-268,23 ieman anders dâ ane hinderen daz sulen wir weren nâh unser maht mit
guoten triuwen

255-268,24 sunder arge list . diz urkünden wir mit unses kapitels ingesigele daz man
heizet sente

255-268,25 Peters ingesigel an diseme brieve . wir rihtære . scheffene / der rât / inde
die burgere

255-268,26 gemeine van Kölne urkünden ouch daz an diseme brieve daz wir durch bete
inde umbe

255-268,27 liebe unses hêrren des erzenbischoves Sievrides / inde des kapitels van Kölne
gelobet

255-268,28 haben der voregenuometer edelre vrouwen Mehthilden daz wir si noch ire
boten / die si

255-268,29 dâr zuo schicket an der selber voregenuometer gülten ze Kölne niemer en
sulen gehinderen

255-268,30 umbe engeiner hande sache die geschien müge / inde daz wir niemanne
anders danne ire
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255-268,31 einiger hande reht bekennen an der voregenuometer gülten ze Kölne alsô
lange alse si

255-268,32 lebet / inde nâh ireme tôde alsô lange alse ire hier vore an diseme brieve
gelobet inde

255-268,33 beschriben is . wolte si ouch ieman sôwê dê wære dâ ane hinderen / des en
sulen wir niet

255-268,34 gestaten / inde sulen si vürestên / inde ire triuwelîche helfen gelîche alse
eineme unseme

255-268,35 burgere sunder allere hande arge list . daz urkünden wir mit unser stete
ingesigele an

255-268,36 diseme brieve . wir voregenuomete kapitel / prîore / rihtære / scheffene /
der rât inde die

255-268,37 burgere gemeine van Kölne verzîhen ouch her wider allere hande weringen
die uns ze

255-268,38 staten mügen stân / engên der selber voregenuometer vrouwen an allen
disen voreworten

255-268,39 die ire van niuwenes inde van alters beschriben sint beide geistlich inde
wereltlich / in

255-268,40 urkünde inde in vesteninge alle diser voregesprochenere dinge / sô hân wir
dê voregenuomete

255-268,41 erzebischov Sievrit van Kölne der voregenuometer edelre vrouwen
Mehthilden

255-268,42 disen briev gegeben besigelt mit unseme ingesigele / inde mit ingesigelen
sente Peters /

255-268,43 inde der stete van Kölne / diz geschach ze Kölne in unseme kapitele ze deme
tuome nâh gotes

255-268,44 gebürte tûsent jâr zwei hundert jâr / inde vünve inde sibenzic jâr an unser
vrouwen

255-268,45 âbende der lazzer den man heizet in latîne nativitas .

407A-369,43 ich Mehthilt wîlen grævinne was ze Seine /
407A-369,44 allen den die disen briev sulen sien inde hoeren
407A-369,45 heil in unsen hêrren gote . want daz alsô

407A-370,2 gevorewortet was / inde gelobet zwüschen mînen
407A-370,3 hêrren deme erzenbischove Sievride van
407A-370,4 Kölne inde mir duo wir des übertruogen daz
407A-370,5 ich in liez gân in mîn lant / inde ich in die
407A-370,6 gülte ze Kölne gienc / daz dise dorf Sehteme /
407A-370,7 inde Gilsdorf / mit alle der gülten die
407A-370,8 dâr zuo gehoeret / inde der ziente van Asbach /
407A-370,9 zehandes nâh mîneme tôde sulen ane vallen inde
407A-370,10 êwelîche dienen deme kapitele van deme tuome /
407A-370,11 inde den anderen goteshûsen die die pfenninge
407A-370,12 pflegent ze gebene / die mir der bischov
407A-370,13 van Kölne inde die prîore allerjârlîches schuldic
407A-370,14 sint ze gebene / nâh deme daz iz geredet
407A-370,15 was mit mînen hêrren deme erzenbischove
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407A-370,16 Kuonrâte / inde ouch deme erzenbischove
407A-370,17 Engelbrehte . dâr umbe sô bin ich des ze
407A-370,18 râte worden mit râte guoter bescheidenere
407A-370,19 liute / daz ich umbe genâde inde umbe heil
407A-370,20 mîner sêlen inde mînes lieben hêrren mînes
407A-370,21 mannes sêlen / die selbe dorf / Sehteme inde
407A-370,22 Gilsdorf / die ich halten ze mannes lêhene van
407A-370,23 deme gestifte van Kölne / mit alle der gülten
407A-370,24 die dâr zuo gehoeret / inde den selben zienten
407A-370,25 van Asbach den ich ouch haben ze mannes
407A-370,26 lêhene van deme gestifte van Kölne / besetzen
407A-370,27 inde geben deme selben kapitele van deme
407A-370,28 tuome inde den anderen voregenuometen goteshûsen /.
407A-370,29 inde uf tragen deme selben kapitele
407A-370,30 van deme tuome / sôwaz ich rehtes an deme
407A-370,31 guote haben / mit beheltnisse mîner lîpzuht
407A-370,32 an den selben guote / alsô lange alse ich leben /
407A-370,33 ouch sô sal die gülte van deme selben guote
407A-370,34 mir volgen ein jâr nâh mîneme tôde / daz êrste
407A-370,35 jâr / die selbe gülte van deme êrsten jâre
407A-370,36 nâh mîneme tôde die sal man kêren inde geben
407A-370,37 alsô alse ich daz bescheiden sal in mîneme
407A-370,38 testamende . diz hân ich getân mit alsolichen
407A-370,39 voreworten daz daz kapitel van deme tuome /
407A-370,40 inde alle die andere goteshûs / mînes lieben
407A-370,41 hêrren mînes mannes / wîlen des græven
407A-370,42 Heinriches van Seine jârgezîte êwelîche
407A-370,43 sulen begân allerjârlîches mit missen / mit
407A-370,44 vigilien / mit commendacien / inde mit allen
407A-370,45 den gehugnisse die dâr zuo gehoerent / inde
407A-370,46 sulen sîn jârgezîte zehandes beschrîben in
407A-370,47 allen iren buochen dâ si ire memôrjen in

407A-371,2 pflegent ze schrîbene . daz selbe sulen si ouch
407A-371,3 mir tuon nâh mîneme tôde / alsô alse mir beschriben
407A-371,4 is van deme gestifte van Kölne /
407A-371,5 si sulen zehandes nâh mîneme tôde / sôwanne
407A-371,6 ich sterben mich begân in deme tuome inde
407A-371,7 in allen den anderen goteshûsen mit missen /
407A-371,8 mit vigilien / mit commendacien / gelîche alse
407A-371,9 mîn lîcham dâ engegenwürtic stüende / man
407A-371,10 sal mir ouch leisten alsô alse mir beschriben
407A-371,11 is van deme gestifte van Kölne / daz ein iegelich
407A-371,12 priester in deme gestifte van Kölne inde in
407A-371,13 deme bischtuome / mir eine misse sal sprechen
407A-371,14 zehandes nâh mîneme tôde / dâr zuo sô sal man
407A-371,15 êwelîche mîn jârgezîte begân in allen den
407A-371,16 voregenuometen goteshûsen allerjârlîches / alsô
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407A-371,17 alse mir van deme gestifte van Kölne beschriben
407A-371,18 is . dise voregenuomete gülte die ich
407A-371,19 deme kapitele van deme tuome uf getragen
407A-371,20 haben / die sal daz selbe kapitel van deme tuome
407A-371,21 besetzen inde winnen / inde bewaren / inde
407A-371,22 sal den anderen goteshûsen / allerjârlîches
407A-371,23 geben inde teilen sôwaz urboren allerjârlîches
407A-371,24 vellet van deme selben guote . nâh marczalen /
407A-371,25 nâh deme daz eineme iegelîchen goteshûse
407A-371,26 ane gebüren sal ze rehte / alsô alse daz
407A-371,27 kapitel van deme tuome sal setzen inde ordinieren .
407A-371,28 ouch sô sal daz selbe kapitel van deme
407A-371,29 tuome sîne kost inde sîne arbeit allerjârlîches
407A-371,30 zevoren ûz nemen / die gebüret an daz selbe
407A-371,31 guot ze bûwene inde ze winnenne / is ouch
407A-371,32 daz daz kapitel van deme tuome van diser voregenuometer
407A-371,33 gülten iet willet abe loesen obe
407A-371,34 gelten van den anderen goteshûsen . des sal
407A-371,35 daz selbe kapitel van deme tuome vollenkomene
407A-371,36 gewalt inde vrîen willeküre haben / alsô daz
407A-371,37 man ie vüre die marc geltes sal geben zien
407A-371,38 marke rehter kölnischer pfenninge die genge
407A-371,39 inde gæbe sîn / die pfenninge sal man mit râte
407A-371,40 inde mit geheize des selben kapitels van deme
407A-371,41 tuome an ander guot legen / dannen abe man
407A-371,42 unse memôrje inde unse jârgezîte êwelîche
407A-371,43 begê / ich bescheiden ouch ûz an deme selben
407A-371,44 guote daz hôhgerihte van halse inde van
407A-371,45 houbete / inde alle die manne die van deme
407A-371,46 selben guote verlêhent sint ze rehten mannes
407A-371,47 lêhene / der manne inde des hôhgerihtes sal
407A-371,48 sich der bischov van Kölne ane nemen / inde

407A-372,2 niet vürder . alle die andere gülte inde alle
407A-372,3 daz andere reht sôwie daz genant sî / daz
407A-372,4 van deme selben guote ervallen inde erschînen
407A-372,5 mac daz sal genzelîche inde êwelîche lôs
407A-372,6 inde ledic belîben deme kapitele van deme
407A-372,7 tuome / inde den anderen voregenuometen goteshûsen /
407A-372,8 alsô alse hier vore beschriben is /
407A-372,9 quæme ez ouch alsô daz ich dâr zuo würde
407A-372,10 brâht daz ich mîn ander guot van deme gestifte
407A-372,11 van Kölne kêrete / daz ich an daz
407A-372,12 selbe gestifte gekêret hân / sô solen dise
407A-372,13 voregenuomete dorf Sehteme inde Gilsdorf
407A-372,14 mit alle der gülten die dâr zuo gehoeret / inde
407A-372,15 der ziente van Asbach belîben an den êrsten
407A-372,16 voreworten . die zwüschen mir inde deme gestifte
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407A-372,17 van Kölne beschriben wurden duo ich
407A-372,18 mîn guot an daz gestifte kêrte . diz hân
407A-372,19 ich getân mit urkünde hêrren Dieteriches van
407A-372,20 Bure des tuomtechanes van Kölne / dê mîn
407A-372,21 triuwehant is / hêrren Winriches des kôrbischoves
407A-372,22 van deme tuome . hêrren Wînandes van
407A-372,23 Blankenberc / dê ouch mîn triuwehant is /
407A-372,24 hêrren Johannes van Rennenberc die kanoniche
407A-372,25 sint ze deme tuome . bruoderes Heinriches des prîores
407A-372,26 zuo den predigæren van Kölne / inde hêrren
407A-372,27 Lambrehtes mînes kappellânes /. in urkünde
407A-372,28 diser dinge sô hân ich deme selben kapitele
407A-372,29 van deme tuome / inde den anderen voregenuometen
407A-372,30 goteshûsen disen briev gegeben besigelt mit
407A-372,31 mîneme ingesigele / inde mit des voregenuometen
407A-372,32 prîores Heinriches ingesigele . diz geschach
407A-372,33 nâh gotes gebürte tûsent jâr / zwei hundert
407A-372,34 jâr / inde ehtzic jâr /

407B-369,43 ich Mehthilt wîlen grævinne was ze Seine
407B-369,44 allen den die disen briev sulen sien inde hoeren
407B-369,45 heil in unsen hêrren gote / want daz alsô

407B-370,2 gevorewortet was inde gelobet zwüschen mîneme
407B-370,3 hêrren deme erzenbischove Sievride van
407B-370,4 Kölne inde mir / duo wir des übertruogen / daz
407B-370,5 ich in liez gân in mîn lant / inde ich in die
407B-370,6 gülte ze Kölne gienc / daz dise dorf Sehteme
407B-370,7 inde Gilsdorf / mit alle der gülten die
407B-370,8 dâr zuo gehoeret / inde der ziente van Asbach
407B-370,9 zehandes nâh mîneme tôde sulen ane vallen / inde
407B-370,10 êwelîche dienen deme kapitele van deme tuome /
407B-370,11 inde den anderen goteshûsen / die die pfenninge
407B-370,12 pflegent ze gebene / die mir der bischov
407B-370,13 van Kölne inde die prîore allerjârlîches schuldic
407B-370,14 sint ze gebene / nâh deme daz iz geredet
407B-370,15 was mit mînen hêrren deme erzenbischove
407B-370,16 Kuonrâte / inde ouch deme erzenbischove
407B-370,17 Engelbrehte / dâr umbe sô bin ich des ze
407B-370,18 râte worden / mit râte guoter bescheidenere
407B-370,19 liute / daz ich umbe genâde / inde umbe heil
407B-370,20 mîner sêlen / inde mînes lieben hêrren mînes
407B-370,21 mannes sêlen / die selbe dorf Sehteme inde
407B-370,22 Gilsdorf die ich halten ze mannes lêhene van
407B-370,23 deme gestifte van Kölne mit alle der gülten
407B-370,24 die dâr zuo gehoeret / inde den selben zienten
407B-370,25 van Asbach / den ich ouch haben ze mannes
407B-370,26 lêhene van deme gestifte van Kölne / besetzen
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407B-370,27 inde geben deme selben kapitele van deme
407B-370,28 tuome / inde den anderen voregenuometen goteshûsen /
407B-370,29 inde uf tragen deme selben kapitele
407B-370,30 van deme tuome / sôwaz ich rehtes an deme
407B-370,31 guote haben / mit beheltnisse mîner lîpzuht
407B-370,32 an deme selben guote / alsô lange alse ich leben .
407B-370,33 ouch sô sal die gülte van deme selben guote
407B-370,34 mir volgen ein jâr nâh mîneme tôde / daz êrste
407B-370,35 jâr / die selbe gülte van deme êrsten jâre
407B-370,36 nâh mîneme tôde die sal man kêren inde geben
407B-370,37 alsô alse ich daz bescheiden sal in mîneme
407B-370,38 testamende . diz hân ich getân mit alsolichen
407B-370,39 voreworten / daz daz kapitel van deme tuome /
407B-370,40 inde alle die andere goteshûs mînes lieben
407B-370,41 hêrren mînes mannes wîlen des græven
407B-370,42 Heinriches van Seine jârgezîte êwelîche
407B-370,43 sulen begân allerjârlîches mit missen / mit
407B-370,44 vigilien / mit commendacien / inde mit allen
407B-370,45 den gehugnisse die dâr zuo gehoerent / inde
407B-370,46 sulen sîn jârgezîte zehandes beschrîben in
407B-370,47 allen iren buochen / dâ si ire memôrjen in
407B-370,48 pflegent ze schrîbene / daz selbe sulen si ouch

407B-371,2 mir tuon nâh mîneme tôde alsô alse mir beschriben
407B-371,3 is van deme gestifte van Kölne /
407B-371,4 si sulen zehandes nâh mîneme tôde sôwanne
407B-371,5 ich sterben mich begân in deme tuome / inde
407B-371,6 inde in allen den anderen goteshûsen / mit
407B-371,7 missen / mit vigilien / mit commendacien / gelîche
407B-371,8 alse mîn lîcham dâ engegenwürtic
407B-371,9 stüende . man sal mir ouch leisten alsô alse
407B-371,10 mir beschriben is van deme gestifte van Kölne /
407B-371,11 daz ein iegelich priester in deme gestifte van
407B-371,12 Kölne inde in deme bischtuome / mir eine sêlemisse
407B-371,13 sal sprechen zehandes nâh mîneme tôde /
407B-371,14 dâr zuo sô sal man êwelîche mîn jârgezîte
407B-371,15 begân in allen den voregenuometen goteshûsen
407B-371,16 allerjârlîches alsô alse mir van deme gestifte
407B-371,17 van Kölne beschriben is / dise voregenuomete
407B-371,18 gülte / die ich deme kapitele van deme
407B-371,19 tuome uf getragen haben / die sal daz selbe kapitel
407B-371,20 van deme tuome besetzen / inde winnen / inde
407B-371,21 bewaren / inde sal den anderen goteshûsen
407B-371,22 allerjârlîches geben inde teilen / sôwaz urboren
407B-371,23 allerjârlîches vellet van deme selben
407B-371,24 guote / nâh marczalen / nâh deme daz eineme iegelîchen
407B-371,25 goteshûse ane gebüren sal ze rehte / alsô
407B-371,26 alse daz kapitel van deme tuome sal setzen
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407B-371,27 inde ordinieren / ouch sô sal daz selbe kapitel
407B-371,28 van deme tuome sîne kost inde sîne arbeit allerjârlîches
407B-371,29 zevoren ûz nemen / die gebüret an
407B-371,30 daz selbe guot ze bûwene / inde ze winnenne /
407B-371,31 is ouch daz daz kapitel van deme tuome van
407B-371,32 diser voregenuometer gülten iet willet abe loesen
407B-371,33 obe gelten van den anderen goteshûsen /
407B-371,34 des sal daz selbe kapitel van deme tuome vollenkomene
407B-371,35 gewalt / inde vrîen willeküre haben /
407B-371,36 alsô daz man ie vüre die marc geltes sal
407B-371,37 geben zien marke rehter kölnischer pfenninge /
407B-371,38 die genge inde gæbe sîn / die pfenninge sal
407B-371,39 man mit râte inde mit geheize des selben
407B-371,40 kapitels van deme tuome an ander guot legen
407B-371,41 dannen abe man unse memôrje inde unse jârgezîte
407B-371,42 êwelîche begê / ich bescheiden ouch
407B-371,43 ûz an deme selben guote / daz hôhgerihte
407B-371,44 van halse inde van houbete / inde alle die
407B-371,45 manne die van deme selben guote verlêhenet sint
407B-371,46 ze rehten mannes lêhene / der manne inde des
407B-371,47 hôhgerihtes sal sich der bischov van Kölne
407B-371,48 ane nemen inde niet vürder / alle die andere

407B-372,2 gülte inde allez daz andere reht sôwie daz
407B-372,3 genant sî / daz van deme selben guote ervallen
407B-372,4 inde erschînen mac daz sal genzelîche inde
407B-372,5 êwelîche lôs inde ledic belîben deme kapitele
407B-372,6 van deme tuome / inde den anderen voregenuometen
407B-372,7 goteshûsen / alsô alse hier vore
407B-372,8 beschriben is / quæme ez ouch alsô daz ich dâr
407B-372,9 zuo würde brâht / daz ich mîn ander guot van
407B-372,10 deme gestifte van Kölne kêrete / daz ich
407B-372,11 an daz selbe gestifte gekêret hân / sô sulen
407B-372,12 dise voregenuomete dorf Sehteme inde Gilsdorf
407B-372,13 mit alle der gülten die dâr zuo gehoeret /
407B-372,14 inde der ziente van Asbach mir wider belîben /
407B-372,15 inde mit deme anderen guote volgen sôware
407B-372,16 daz gekêret wirdet / nâh allen den voreworten
407B-372,17 die zwüschen mir inde deme gestifte beschriben
407B-372,18 wurden duo ich mîn guot ze den êrsten
407B-372,19 an daz gestifte kêrete / diz hân ich getân
407B-372,20 mit urkünde hêrren Dieteriches van Bure / des
407B-372,21 tuomtechanes van Kölne / dê mîn triuwehant
407B-372,22 is / hêrren Winriches des kôrbischoves van deme
407B-372,23 tuome / hêrren Wînandes van Blankenberc / dê
407B-372,24 ouch mîn triuwehant is / hêrren Johannes van
407B-372,25 Rennenberc / die kanoniche sint ze deme tuome /
407B-372,26 bruoderes Heinriches des prîores zuo den predigæren
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407B-372,27 van Kölne / inde hêrren Lambrehtes
407B-372,28 mînes kappellânes / in urkünde diser dinge sô
407B-372,29 hân ich deme selben kapitele van deme tuome /
407B-372,30 inde den anderen voregenuometen goteshûsen /
407B-372,31 disen briev gegeben besigelt mit mîneme ingesigele /
407B-372,32 inde mit ingesigelen der voregenuometere /
407B-372,33 hêrren Dieteriches van Bure / des tuomtechanes
407B-372,34 van Kölne / hêrren Winriches des kôrbischoves /
407B-372,35 hêrren Wînandes van Blankenberc / hêrren Johannes
407B-372,36 van Rennenberc / des prîores Heinriches /
407B-372,37 inde hêrren Lambrehtes mînes kappellânes /
407B-372,38 diz geschach nâh gotes gebürte tûsent
407B-372,39 jâr / zwei hundert jâr / inde ehtzic jâr /

501A-444,35 ich Mehthilt wîlen grævinne was ze Seine
501A-444,36 tuon kunt allen den die disen briev sulen sien
501A-444,37 inde hoeren daz Kuonrât inde Beatrise / Heinriches
501A-444,38 kindere van Hûsen / mit Ludewige van
501A-444,39 Hûsen iren bruodere alsô übertruogen / daz si
501A-444,40 deme selben Ludewige inde Agnesen sînen
501A-444,41 wîbe inde sînen erben vore mir uf truogen
501A-444,42 erbelîche inde gâben allez daz erbe daz in ze
501A-444,43 rehte ane vallen / obe gebüren solte obe

501A-445,2 mohte nâh ires vater tôde van deme hove /
501A-445,3 inde van deme guote ze Hûsen / dâr uf verzigen
501A-445,4 si beide / vüre sich inde vüre ire nâhkomelinge /
501A-445,5 alsô daz si noch nieman van irere wegen
501A-445,6 den selben Ludewige noch Agnesen / noch ire
501A-445,7 erben niemer mê umbe daz selbe guot ane en
501A-445,8 sulen noch en mügen sprechen . hier über dâ
501A-445,9 diz geschach wâren ire vater Heinrich van
501A-445,10 Hûsen / hêrre Lambreht der underkuster
501A-445,11 van deme tuome hêrre Arnolt mîn kappellân / Uote
501A-445,12 Heine van Vilke / Philippus / Arnolt van Budelingen /
501A-445,13 Menschir mîn kellenære / Göbele mîn
501A-445,14 koch / Cruselere inde sîne bruodere Nikolaus
501A-445,15 inde Arnolt . inde andere guote liute / in urkünde
501A-445,16 diser dinge sô hân ich disen briev tuon
501A-445,17 schrîben inde besigelen mit mîneme ingesigele /
501A-445,18 inde mit ingesigele bruoderes Hermannes des kommentiures
501A-445,19 van Breitbach . diz geschach nâh
501A-445,20 gotes gebürte tûsent jâr / zwei hundert jâr /
501A-445,21 inde zwei inde ehtzic jâr .

501B-444,35 ich Mehthilt wîlen grævinne was ze Seine
501B-444,36 tuon kunt allen den die disen briev sulen sien
501B-444,37 inde hoeren / daz Kuonrât inde Beatrise Heinriches
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501B-444,38 kindere van Hûsen / mit Ludewige van
501B-444,39 Hûsen iren bruodere alsô übertruogen / daz si
501B-444,40 deme selben Ludewige inde Agnesen sînen
501B-444,41 wîbe / inde sînen erben vore mir uf truogen
501B-444,42 erbelîche inde gâben allez daz erbe daz in ze
501B-444,43 rehte ane vallen / obe gebüren solte obe

501B-445,2 mohte nâh ires vater tôde van deme hove
501B-445,3 inde van deme guote ze Hûsen dâr uf verzigen
501B-445,4 si beide / vüre sich inde vüre ire nâhkomelinge /
501B-445,5 alsô daz si noch nieman van irere wegen /
501B-445,6 den selben Ludewige noch Agnesen / noch
501B-445,7 ire erben / niemer mê umbe daz selbe guot ane
501B-445,8 en sulen noch en mügen sprechen . hier über
501B-445,9 dâ diz geschach wâren ire vater Heinrich van
501B-445,10 Hûsen / hêrre Lambreht der underkuster
501B-445,11 van deme tuome / hêrre Arnolt mîn kappellân / Uote
501B-445,12 Heine van Vilke / Philippus / Arnolt van Budelingen /
501B-445,13 Menschir mîn kellenære[.] / Göbele mîn
501B-445,14 koch / Cruselere inde sîne bruodere Nikolaus
501B-445,15 inde Arnolt / inde andere guote liute . in urkünde
501B-445,16 diser dinge sô hân ich disen briev
501B-445,17 tuon schrîben inde besigelen mit mîneme ingesigele /
501B-445,18 inde mit ingesigele hêrren Lambrehtes
501B-445,19 des underkusters van deme tuome . diz geschach
501B-445,20 nâh gotes gebürte tûsent jâr zwei
501B-445,21 hundert jâr / inde zwei inde ehtzic jâr .

623-049,14 wir bruoder Heinrich prîor provinciâl des ordenes der bruodere van den
predigæren

623-049,15 über alle diutische lant / inde bruoder Berengêr van Loufen des ordenes
van sente Johannes

623-049,16 spitâle dê gewalt hât inde in des meisters van übermere stat is gesatzt über
alle diutische

623-049,17 lant / über Bêheim / über Osterrîche / über Merere / inde über Pôlenen /
tuon kunt inde

623-049,18 urkünden daz allen den die disen briev sulen sien inde hoeren / daz wir
disen briev dê her

623-049,19 nâh beschriben steit gesien inde gehôrt inde gelesen haben mit ganzer
geschrift ungevelschet /

623-049,20 indemit ganzen ingesigelen / in der formen alse hier nâh volget / wir Sievrit
van

623-049,21 gotes genâden erzebischov van Kölne des rîches van überberge
erzekanzelære tuon

623-049,22 kunt allen den jenen die disen briev ane sient inde hoerent / daz die edele
vrouwe Mehthilt

623-049,23 die wîlen grævinne was ze Seine durch vride inde umbe genâde / uns inde
unseme gestifte

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 15

https://linguistics.rub.de/rem


M544C: Mittelfränkische Urkunden: Lambert von Asbach 1275-1284 Normalisierter Lesetext

623-049,24 læzet în gân in ire burc ze Wide inde in dise dorf / inde kirchspelle / Linse
/ Windhân /

623-049,25 Niuwenstat / Asbach / inde Rospe / mit allen deme daz zuo disen dorfen
gehoeric is / inde

623-049,26 daz gelegen is an der sîten des Rînes dâ die burc Wide ane steit /
ûzbescheiden den

623-049,27 stücken die her nâh an disen brieve sint beschriben / dâr umbe sô geben
wir ire allerjârlîches

623-049,28 alsô lange alse si lebet vüre die gülte van Wide vierdehalp hundert marke
rehter

623-049,29 kölnischer pfenninge zweliv schillinge vüre die marc gezalt / wir geben ire
ouch allerjârlîches

623-049,30 alsô lange alse si lebet hundert marke inde sibenzic marke rehter kölnischer
pfenninge vüre

623-049,31 die pfenninge die man ire allerjârlîches van unseme gestifte schuldic is ze
gebene / dâr

623-049,32 zuo sô sîn wir ire schuldic tûsent marke inde vierzic marke kölnischer
pfenninge / der pfenninge

623-049,33 sulen wir ire geben zehandes êr wir in ire guot gein driu hundert marke
echischer pfenninge /

623-049,34 sô belîben wir ire schuldic van der schult siben hundert marke inde vierzic
marke

623-049,35 kölnischer pfenninge / der selber pfenninge sulen wir vürewert mê
allerjârlîches ire geben

623-049,36 hundert marke kölnischer pfenninge / si sterbe obe si lebe / hier enbinnen
/ alsô lange biz wir

623-049,37 ire dise siben hundert marke inde vierzic marke vollengelten / ze rehter
recheningen /

623-049,38 mügen wir ouch der selber schult mit rehter recheningen iet min vinden
daz sal uns ze

623-049,39 staten stân / dise vünv hundert marke inde zweinzic marke allerjârlîches die
ire gebürent

623-049,40 vüre ire gülte inde die hundert marke allerjârlîches vüre ire schult die
bewîsen wir ire mit

623-049,41 willen inde mit gehengnisse unses kapiteles inde unser prîore van Kölne /
in unser rehter

623-049,42 urbore ze Kölne / enbinnen der statmit namen an alle unseme zolle ze Kölne
an unseme

623-049,43 pfuntærambete / an unser gruzze / inde an vier marken geltes
allerwechelîches an unser

623-049,44 münzen ze Kölne / wir sulen ouch unse vriunde dâr zuo schicken die van
der selber vrouwen

623-050,1 halben dise gülte besetzen / wære ouch daz dise gülte hôhere quæme danne
wir ire benuomet

623-050,2 haben daz sal si uns wider kêren . gebræche ouch iet dannen abe daz sulen
wir ire ervüllen
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623-050,3 binnen einen mânôde / nâh deme daz si uns manen tuot . sie beheltet ouch
in iren dieneste

623-050,4 die niuwe burc inde beide die dorf Breitbach mit alleme deme daz dâr zuo
gehoeret van

623-050,5 deme berge Alsnacke ufwert / si beheltet ouch zuo iren urboren / Sehteme
/ inde Gilsdorf

623-050,6 mit alleme deme daz dâr zuo gehoeret / inde dâr zuo alle die manne inde
die liute sôweliches

623-050,7 rehtes si sîn / die wonent an der sîten des Rînes dâ Kölne die stat ane steit
/ die sulen

623-050,8 in ireme dieneste belîben / ouch sware si varen wonen / dise voregenuomete
gülte die wir ire

623-050,9 bewîset haben / inde alle ire andere gülte die si beheltet in irere hant van
deme guote daz

623-050,10 zuo unseme gestifte hoeret / die sal ire volgen genzlîche ein jâr nâh ireme
tôde / alsô sôweliche

623-050,11 zît daz si in deme jâre stirbet / sô sal ire die gülte van deme selbeme jâre
genzelîche

623-050,12 volgen / inde nâh deme jâre eber ein ganz jâr / vollenkomenlîche . die gülte
sulen

623-050,13 wir tuon kêren sôware si bescheidet mit râte ires bigihtærs inde irere
triuwehende / ouch

623-050,14 sulen wir werben an die stat van Kölne / daz si die selbe vrouwe niemer mê
gehinderen

623-050,15 an diser voregenuometer gülten umbe einiger hande sache die geschien
müge / inde daz si

623-050,16 nieman anders danne ire iet rehtes dâ ane bekennen alse lange alse si lebet
/ inde nâh ireme

623-050,17 tôde alse lange alse hier vore beschriben steit / inde daz sal ire die stat
beschrîben inde

623-050,18 besigelen / mit der stete ingesigele / daz selbe sulen wir ouch werben an
unseme kapitele

623-050,19 ze Kölne / ouch sulen wir ire gewinnen mit unser kost an deme bâbese /
cônservâtores die

623-050,20 si willet über dise voreworte / inde über alle . die voreworte die ire
beschriben sint van

623-050,21 unseme vorevaren deme erzenbischove Kuonrâte inde van unseme gestifte
. alle die

623-050,22 voreworte sulen wir ire stæte halten beide van niuwenes inde van alters der
en verzîhet

623-050,23 si niet an geineme puncte / sôwanne wir allez diz ire volvuort hân / sô sulen
die manne inde

623-050,24 die burcmanne / inde die turnliute inde der pforzenære vanWide / inde die
dienestmanne /

623-050,25 uns inde unseme gestifte hulden / alsô obe wir sterben êr dise selbe
voregenuomete grævinne /

623-050,26 sô sulen si ire zehandes nâh unseme tôde wider antwürten inde geben die
selbe
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623-050,27 burc Wide mit alleme deme voregenuometeme guote daz dâr zuo gehoeret
. inde sulen ire die

623-050,28 selbe triuwe inde hulde halten inde leisten die si ire schuldic wâren êr si
uns hulten /

623-050,29 inde sô sal ouch die selbe gülte van Kölne unseme gestifte wider belîben /
inde hundert

623-050,30 marke inde sibenzic marke die der selber vrouwen beschriben sint van
unseme gestifte

623-050,31 allerjârlîches ze geltene die sal sie wider nemen nâh iren êrsten voreworten
/ iz en sî danne

623-050,32 alsô daz der bischov dê nâh uns kumet obe unse gestifte mit der selber
vrouwen alsô übertrage

623-050,33 daz man ire dise selbe voreworte stæte halte inde alsô sicher mache daz man
ire

623-050,34 leiste allez daz hier vore geschriben steit / wir en sulen ouch die burcmanne
noch die turnliute

623-050,35 noch den pforzenære van Wide niet wandelen noch entsetzen iz en sî mit
der selber

623-050,36 vrouwen willen / wære ouch daz sache daz wir andere burcmanne obe
turnliute / obe

623-050,37 pforzenære zuo der selber burc setzten / die sulen der selber vrouwen sweren
inde hulden

623-050,38 alsô alse die êrsten gehuldet hânt mit allen den voreworten die ire hier
beschriben steint

623-050,39 ouch sulen wir mit ireme râte inde mit ireme willen einen ambetman aldâ
setzen dê sal ire

623-050,40 die selbe hulde sweren inde leisten die ire die andere burcmanne inde die
turnliute

623-050,41 inde der pforzenære van Wide gesworen hânt ze leistene . willen wir ouch
den selben

623-050,42 ambetman wandelen daz sal mit den selben voreworten sîn . quæme ez ouch
alsô daz die selbe

623-050,43 vrouwe mit gewalt geworfen würde ûzer diser voregenuometer gülten ze
Kölne van swelichen

623-050,44 sachen daz daz wære / sô sulen die manne inde die burcmanne / die
turnliute inde der

623-050,45 ambetman / inde der pforzenære van Wide der selber vrouwen wider
antwürten inde

623-050,46 geben die selbe burc Wide mit alleme deme daz dâr zuo gehoeret / alsô alse
hier vore beschriben

623-050,47 steit . inde sulen ire die selbe triuwe leisten die si ire schuldic wâren êr si
uns

623-050,48 hulten . daz selbe sulen ouch tuon die dienestmanne inde die andere liute
/ die dâr zuo gehoerent .

623-051,1 wir sulen ouch die edele liute die manne inde daz lant in alsolichen êren
inde rehte
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623-051,2 halten alse si van der selber vrouwen vorevaren here brâht hânt ze rehte .
ouch sulen

623-051,3 wir stæte halten alsô verre alse daz reht inde redelich is . sôwaz si getân hât
deme

623-051,4 diutischeme hûse ze Breitbach / inde deme goteshûse / inde deme spitâle
van Heisterbach

623-051,5 mit den wîngarten ze Rînhelden / inde zuo Stegen / inde der wisen ze Linse
/ inde mit deme

623-051,6 zienten inde der kirechen ze Niuwenstat . inde sulen ouch stæte halten daz
si getân hât

623-051,7 deme goteshûse van Sentewalburgeberge . ouch beheltet si daz guot daz ze
Linse gelegen

623-051,8 is inde daz gehoeret in iren hov ze Rehtersdorf . dâr zuo beheltet si ouch
ein vaz

623-051,9 wînes daz si ze ireme sêlengerætemit iren pfenningen vergolten hât ze Linse
/ daz mac

623-051,10 si kêren sôware si wilt . sôwê ouch ire gebezzert inde verbüezet hât mit
guoteme urkünde

623-051,11 van swelicher hande gebruche daz daz sî / dannen abe en sulen wir engeiner
hande bezzeringe

623-051,12 obe buoze mê vorderen obe nemen . wir willen ouch daz die selbe vrouwe
allerejârlîches

623-051,13 eine lastvart habe in deme lande ze Wide sôwanne si wilt . sôwaz si ouch in
623-051,14 deme Rîne hât ze vüerne / daz sulen die liute van Linse ire vüeren mit deme

selbeme rehte
623-051,15 alse iz van alters here kumen is / daz sal ire der ambetman aldâ zuo brengen

/ sôwanne
623-051,16 si des tuot gesinnen / alle ire ander guot daz si in irere hant – beheltet / iz

sî erbe obe
623-051,17 lîpzuht / sôwâ daz gelegen is / daz sulen wir beschirmen nâh allen den

voreworten die ire
623-051,18 beschriben sint an ireme êrsteme brieve / van unseme vorevaren deme

bischove Kuonrâte
623-051,19 inde van unseme gestifte van Kölne / die voreworte die sulen wir alle stæte

halten . ouch
623-051,20 sô belîbet ire stæte inde behalten die maninge die si hât getân in unseme

kapitele ze
623-051,21 Kölne nâh iren êrsten brieven / der maningen der en verzîhet si niet . wir

sulen ire ouch
623-051,22 ein reht rihtær sîn über alle die jene die ire inde iren liuten gewalt inde

unreht getân
623-051,23 habent . sôwaz si ouch des guotes des si in irere hant beheltet uns ze pfahte

willet
623-051,24 setzen / daz sulen wir ze pfahte nemen / inde sulen ire den pfaht antwerten

mit unser kost
623-051,25 inde uf unsen angest / in die stat ze Kölne . wolte si ouch ieman ane

sprechen sôwê
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623-051,26 hê wære / obe van swelichen sachen daz daz wære / dâr vüre sulen wir
antwerten gelîche

623-051,27 alse vüre unse gestifte / alsô daz si des âne kost inde âne arbeit belîbe . ire
liute inde ire

623-051,28 klôstere die sie gemachet hât die en sulen in unseme lande niet anders zollen
/ danne die

623-051,29 burgere van Kölne ze rehte schuldic sint ze zollene / alse ire in iren alten
brieven is

623-051,30 beschriben . si en sal ouch engeinen zol ze Kölne gelten van ireme korne
daz si ze Kölne

623-051,31 malen teit zuo ireme brôte . wir en sulen ouch in deme voregenuometen
lande dâ si uns în

623-051,32 læzet gân geinere hande vesteninge obe burc machen iz en sî mit ireme
guoten willen . sôwaz

623-051,33 wir ouch in deme lande vesteningen bûwen dannen abe sal man ire die selbe
hulde inde

623-051,34 reht sweren inde leisten die man ire schuldic is van der burc ze Wide . ouch
beheltet

623-051,35 si den niuwen hov ze Wide dâ ire schâf geint . sôwanne unse münze ze
Kölne zuo

623-051,36 kumet sô sal die selbe vrouwe vüre ire gülte die wir ire bewîset haben ze
Kölne rehte

623-051,37 kölnische pfenninge nemen . die wîle ouch unse münze ze Kölne niet en is
zuo kumen sô sal

623-051,38 si nemen echische pfenninge zweliv schillinge vüre die marc . alse der
bischov Albreht

623-051,39 inde bruoder Gêrhart van Andernache bescheiden hânt . ouch willen wir
zehant tuon ervüllen

623-051,40 sôwaz ires mannes sêlen verbrochen is an den dingen die ire van unseme
gestifte

623-051,41 beschriben sint . ire burcmanne van der niuwen burc die sulen wir hûsen
inde

623-051,42 halten sôwes si ze rehte willent kumen / alsô daz die selbe vrouwe des âne
kumber belîbe .

623-051,43 quæme ez ouch alsô des got niet en wille daz einiger hande brüche zwüschen
uns inde der

623-051,44 selber vrouwen sich erliefen an swelichen sachen daz daz wære / sô sal si
kiesen dâr zuo

623-051,45 einen guoten man / inde wir einen anderen guoten man die uns redelîche
bescheiden . wære

623-051,46 ouch daz sache daz die zwêne manne niet überein vertragen en kunden / sô
sal der bischov

623-051,47 Albreht des ein obermeister sîn / sôwie hê daz setzet inde bescheidet daz
sulen wir alsô

623-052,1 halten inde leisten binnen einen mânôde nâh deme wir bescheiden werden
. wære ouch
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623-052,2 daz / daz sich daz vertreckete van unsenhalben / daz wir van unwillen obe
van einiger hande

623-052,3 arger liste niet en leisten noch en tæten alsô alse der selbe bischov Albreht
daz bescheidet /

623-052,4 sô mac si wale obe si willet wider în gân in die selbe burc ze Wide / inde in
allez daz

623-052,5 guot daz zuo der burc gehoeret / alse hier vore beschriben is . inde die
burcmanne inde

623-052,6 die turnliute inde der pforzenære inde der ambetman van Wide inde die
andere liute

623-052,7 die dâr zuo gehoerent sôweliches rehtes si sîn die sulen der selber vrouwen
die selbe triuwe

623-052,8 inde hulde halten inde leisten die si ire schuldic wâren êr si uns hulten .
wære ouch

623-052,9 daz dê bischov Albreht stürbe sô sulen wir beide samen einen guoten man
kiesen an

623-052,10 sîne stat / dê die selbe maht habe uns beide ze bescheidene nâh deme daz
hier vore beschriben

623-052,11 steit . sôwanne ouch der selber vrouwen gebüret zuomanenne umbe einiger
623-052,12 hande gebrüche inde sîn wir danne ze Kölne / obe ze Bunne / obe ze

Andernache / obe
623-052,13 ze Niusse / obe in diser gebiureden sô sal si uns tuon manen / inde wir

sulen ire tuon
623-052,14 alsô alse hier vore beschriben is . wære ouch sache daz wir danne binnen

diser gebiureden
623-052,15 niet en wæren inde si unser niet en mohten noch en wolten erbeiten / sô

sal si die hêrren
623-052,16 van deme tuome ze Kölne in deme kapitele tuon manen / inde den selben

hêrren geben
623-052,17 wir gewalt daz si ire tuon leisten / nâh allen den voreworten die ire

beschriben sint .
623-052,18 wir sulen ouch stæte halten sôwaz der bischovAlbreht inde bruoder Gêrhart

van
623-052,19 Andernache setzent inde ordinierent mit deme guote daz si willet daz nâh

ireme tôde belîbe
623-052,20 inde diene den goteshûsen die die pfenninge jârlîches gebent die man ire

schuldic is ze
623-052,21 gebene / alsô alse zwüschen ire inde unsen vorevaren deme bischove

Kuonrâte inde unseme
623-052,22 gestifte van êrsten gesprochen is . wir willen ouch daz daz jâr inde der

tirmpt diser
623-052,23 voregenuometer gülten ze Kölne allewege ane gê an unser vrouwen tage der

lazzer den
623-052,24 man in latîne heizet nativitas / inde ouch allewege ûz gê an der selber unser

vrouwen
623-052,25 âbende allez diz hân wir gelobet der selber voregenuometer vrouwen stæte

ze haltene mit
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623-052,26 guoten triuwen sunder allere hande arge list / übermittes unses kapitels /
unser prîore / inde unser

623-052,27 stete van Kölne . wir verzîhen ouch aller hande wereworte / inde aller hande
weringe beide

623-052,28 geistlich inde wereltlich die uns inde unseme gestifte her wider / wider alle
dise voreworte

623-052,29 die ire beschriben sint van niuwenes inde van alters ze staten stân mügen .
wir

623-052,30 kapitel inde prîore van Kölne geloben daz der selber voregenuometer
vrouwen / daz wir ire

623-052,31 alle dise voregenuomete voreworte stæte sulen halten / inde si niemer dâ
ane gehinderen .

623-052,32 wolte si ouch unse hêrre der bischov van Kölne obe ieman anders dâ ane
hinderen / daz

623-052,33 sulen wir weren nâh unser maht mit guoten triuwen sunder arge list . diz
urkünden wir

623-052,34 mit unses kapitels ingesigele daz man heizet sente Peters ingesigel an
diseme brieve . wir

623-052,35 rihtære / scheffene der rât inde die burgere gemeine van Kölne urkünden
ouch daz an

623-052,36 disen brieve daz wir durch bete inde umbe liebe unses hêrren des
erzenbischoves

623-052,37 Sievrides inde des kapitels van Kölne gelobet haben der voregenuometere
edelre vrouwen

623-052,38 Mehthilde daz wir si noch ire boten die si dâr zuo schicket an der selber
voregenuometer

623-052,39 gülten ze Kölne niemer en sulen gehinderen umbe einiger hande sache die
geschien müge

623-052,40 inde daz wir niemanne anders danne ire einiger hande reht bekennen an der
voregenuometer

623-052,41 gülten ze Kölne alse lange alse si lebet / inde nâh ireme tôde alse lange alse
ire hier vore

623-052,42 an diseme brieve gelobet inde beschriben is . wolte si ouch ieman sôwê dê
wære dâ

623-052,43 ane hinderen des en sulen wir niet gestaten / inde sulen si vürestên inde ire
triuwelîche

623-052,44 helfen gelîche alse eineme unseme burgere sunder allere hande arge list .
daz urkünden wir

623-052,45 mit unser stete ingesigele an diseme brieve . wir voregenuomete kapitel
prîore . rihtære .

623-052,46 scheffene / der rât / inde die burgere gemeine van Kölne verzîhen ouch her
wider allere

623-052,47 hande weringe die uns ze staten mügen stân engên der selber
voregenuometer vrouwen

623-052,48 an allen disen voreworten die ire van niuwenes inde van alters beschriben
sint . beide
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623-053,1 geistlich inde wereltlich . in urkünde inde in vesteninge aller diser
voregesprochenere

623-053,2 dinge / sô hân wir dê voregenuomete erzebischov Sievrit van Kölne der
voregenuometer

623-053,3 edelre vrouwen Mehthilden disen briev gegeben besigelt mit unseme
ingesigele / inde mit

623-053,4 ingesigelen sente Peters inde der stete van Kölne . diz geschach ze Kölne in
unseme kapitele

623-053,5 ze deme tuome nâh gotes gebürte tûsent jâr / zwei hundert jâr / inde vünve
inde sibenzic

623-053,6 jâr / an unser vrouwen âbende der lazzer den man heizet in latîne nativitas
. in urkünde

623-053,7 diser dinge sô hân wir voregenuomete bruoder Heinrich / inde bruoder
Berengêr an

623-053,8 dise widerschrift unse ingesigele gehangen . diz geschach nâh gotes gebürte
tûsent jâr /

623-053,9 zwei hundert jâr / inde ein inde ehtzic jâr /

N223-169,36 wir bruoder Mathias meister der bruodere van deme diutischen hûse über
alle diutische

N223-169,37 lant inde der kommentiur inde die bruodere gemeine des diutischen hûses
van Kobelenze

N223-170,1 tuon kunt allen den die disen briev sulen sien inde hoeren daz wir mit deme
edelen vüresten

N223-170,2 unseme hêrren deme herzogen Johanne van Brabant alsô übertragen haben
daz wir

N223-170,3 vore ime inde van sînere wegen gelobet haben inde geloben ze gebene
allerjârlîches der

N223-170,4 edelre vrouwen Mehthilden die wîlen grævinne was ze Seine alsô lange alse
si lebet

N223-170,5 zweinzic marke kölnischer pfenninge die genge inde gæbe sîn zweliv
schillinge vüre die marc

N223-170,6 gezalt inde vünvzic malter weizes inde vünvzic malter rocken kölnischer
mâzen alsô

N223-170,7 guot inde alsô gæbe daz iegelich malter alsô guot sî bî einen pfenninge nâh
alse daz bezzeste

N223-170,8 daz man uf deme gemeinen markete giltet zuo der zît alse man daz korn
gelten sal

N223-170,9 diz korn beide weize inde rocke sulen wir der selber vrouwen gelten inde
antwerten

N223-170,10 allerjârlîches mit unser kost inde mit unser arbeit inde uf unsen angest ze
Kölne enbinnen

N223-170,11 die stat an unser vrouwen tage ze der lazzer den man heizet in latîne
nativitas diser voregesprochenere

N223-170,12 zweinzic marke sulen wir geben allerjârlîches diser selber vrouwen zien
N223-170,13 marke an sente Bartholomeus tage inde die andere zien marke an sente

Martines tage inde
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N223-170,14 sulen ire die antwerten binnen die stat van Kölne mit unser kost inde mit
unser arbeit

N223-170,15 inde uf unsen angest uns en mac ouch engeiner hande weringe weder here
noch brant

N223-170,16 noch ungewitere noch engeinere hande sache swie man die genennen müge
niet entschuldigen

N223-170,17 noch ze staten stân van diser gülten wir en müezen ie der selber vrouwen
dise voregesprochene

N223-170,18 gülte beide korn inde pfenninge gelten allerjârlîches zuo den
voregesprochenen

N223-170,19 tagen sôwanne ouch dise selbe vrouwe uf disen voregesprochenen drîn
tagen iz sî uf

N223-170,20 sente Bartholomeus tage iz sî uf unser vrouwen tage ze der lazzer obe uf
sente Martines

N223-170,21 tage lebendic is sô is ire dise voregesprochene gülte van deme tirmpte
ervallen beide

N223-170,22 an pfenningen inde an korne nâh marczalen alsô alse uf iegelîchen tage ze
rehte gebüret die

N223-170,23 gülte sulen wir ire gelten obe si lebentic belîbet stürbe si ouch dâr nâh sô
sulen wir die

N223-170,24 ervallene gülte van deme tirmpte geben an der stat dâ si die bescheidet ze
gebene

N223-170,25 an ireme lebene vüre dise gülte inde vüre diz gelobnisse sô hân wir der selber
vrouwen

N223-170,26 ze underpfante gesatzt unse hûs ze Muffendorf inde allez daz guot daz dâr
zuo gehoeret inde

N223-170,27 gehoeren sal inde der bruodere hov ze Sorden inde allez daz dâr zuo gehoeret
inde ouch

N223-170,28 der bruodere hov ze Richsen Mülenheim inde allez daz guot daz dâr zuo
gehoeret mit willen

N223-170,29 inde mit gehengnisse des kommentiures inde der bruodere van Kölne inde
van Muffendorf

N223-170,30 diz hân wir getân mit alsolichen voreworten obe iz alsô quæme des got niet
en wille daz

N223-170,31 wir der selber vrouwen dise voregeschribene gülte beide an pfenningen inde
an korne

N223-170,32 niet en vollengülten an disen voregesprochenen tagen inde dâr nâh binnen
vierzien tagen

N223-170,33 sô sulen wir ire schuldic sîn ze geltene enboben daz houbetguot hundert
malter halp

N223-170,34 weize inde halp rocke inde zweinzic marke pfenninge die sulen wir ire gelten
ze einer

N223-170,35 pênen des næhesten tages nâh den vierzien tagen inde dâr zuo daz
houbetguot sôwie wir des

N223-170,36 niet en tæten sô sal die selbe vrouwe sich halten an allez diz voregesprochene
guot daz wir

N223-170,37 ire ze underpfante gesatzt haben inde sal sich des underwinten inde alle die
urbore die
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N223-170,38 dâr abe vellet genzelîche ze ireme nutze nemen inde des vrîlîche ze iren
willen gebrûchen

N223-170,39 sunder allere hande widerrede alsô lange biz wir ire vollengelten beide
houbetguot inde

N223-170,40 pêne sôwaz si ouch uf deme guote nimet die wîle ire unvergolten is beide
houbetguot

N223-170,41 inde pêne daz is ire zevoren gewunnen dannen abe en is si niet schuldic ze
rechenenne

N223-170,42 noch abe ze slâne weder van houbetguote noch van pênen sôwanne wir ire
vollengolten

N223-170,43 haben beide houbetguot inde pêne an pfenningen inde an korne sô sal si
uns daz selbe

N223-170,44 guot wider lâzen sôwaz si ouch die wîle dâr uf genomen hât des en sulen
wir an si niet

N223-170,45 vorderen noch si en is uns des niet schuldic wider ze kêrene si ne will ez
danne gerne tuon

N223-170,46 van iren guoten willen alle dise voregesprochene voreworte die sulen wir
der selber

N223-170,47 vrouwen stæte inde unverbrochen halten sunder arge list die wîle si lebet
sôwanne si

N223-170,48 tôt is sô sulen wir inde daz voregenande guot vortmê lôs inde ledic sîn van
diser gülten

N223-171,1 sôwaz eber ervallen is binnen ireme lebene van deme tirmpte alse hier obene
gesprochen

N223-171,2 is daz sulenwir gelten inde uf rihten nâh ireme tôde sôware si daz bescheidet
an ireme

N223-171,3 lebene daz sulen wir leisten nâh ireme tôde an allen den steten dâ si in ireme
lebene

N223-171,4 daz bescheidet mit allen den voreworten alse hier vore beschriben is alsô
obe alse si lebete

N223-171,5 nâh râte inde nâh geheize irere triuwehende inde der liute den si daz bevilhet
in ireme lebene

N223-171,6 nâh deme daz si in ireme testamende bescheiden inde beschrîben sal inde
wir verzîhen ouch

N223-171,7 her wider aller hande weringen beide geistlich inde wereltlich sôwie man
die genennen

N223-171,8 müge die uns dâr wider ze staten mohten komen hier über was bruoder
Ruothere

N223-171,9 bruoder Simon bruoder Hartrât bruoder Gotevrit[..] die priestere bruoder
Gêrhart van

N223-171,10 Hirzberc der kommentiur vanHornecke bruoder Burghart der kommentiur
van Marburc

N223-171,11 bruoder Ludewic der kommentiur van Vrankenvurt bruoder Gotevrit der
an des

N223-171,12 kommentiures stat is ze Kobelenze bruoder Anselm inde der gemeine
convent van Kobelenze
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N223-171,13 in urkünde inde stæticheit diser dinge sô hân wir diser selber vrouwen disen
briev gegeben

N223-171,14 besigelt mit unseme ingesigele inde mit der zweier kommentiure
ingesigelen van Kölne

N223-171,15 inde vanRamersdorf diz geschach nâh gotes gebürte tûsent jâr zwei hundert
jâr

N223-171,16 inde zwei inde ehtzic jâr an sente Clementis tage

566-001,30 ich Mehthilt wîlen grævinne was ze Seine tuon kunt allen den die disen
briev sulen

566-001,31 sien inde hoeren / daz ich gânde inde stânde mit guoter witzen / mit
gesunden lîbe / inde

566-001,32 mit urkünde mîner vriunde / die in disen brieve her nâh beschriben steint
/ besetzen inde

566-001,33 machen mîn testament inde mîn sêlengeræte / alsô alse hier beschriben
steit . ich besetzen

566-001,34 inde willen daz mîne triuwehende zehandes nâh mîneme tôde sunder
merren alle mîne schult

566-001,35 gelten die ich selbe gemachet haben / alsô alse mîn gesinde deme mîne
schult wale kündic

566-001,36 is / si bescheiden sal . diz sulen si zehandes tuon ze den êrsten vore allen
dingen nâh mîneme tôde .

566-001,37 ich en willen niet daz mîne triuwehende iemanne gelten / iz en sî daz mîn
daz mîn gesinde

566-002,1 deme mîne schult kündic is / die ich selbe hân gemachet heizent gelten
inde sprechent

566-002,2 uf ire sêle daz ich den schuldic sî . dise pfenninge sulen mîne triuwehende
nemen inde

566-002,3 vorderen an mînen hêrren den bischov inde an daz kapitel van deme tuome
van der schult

566-002,4 die mir mir mîn hêrre der bischov inde daz gestifte van Kölne schuldic
belîbent . wie

566-002,5 vile des sî des sal man si wale bescheiden . ich besetzen ouch hêrren
Lambrehte mîneme

566-002,6 kappellâne zweinzic marke . hêrren Arnolde mîneme kappellâne zien marke
. Jutten mîner juncvrouwen

566-002,7 zien marke . Gekelen der alter zien marke . Gekelen der junger zien marke
. Mehthilden

566-002,8 mîner niftelen vünv marke . Heinen van Hûsen vünvzien marke . hêrren
Wilhelme van

566-002,9 Rospe vünv marke . Philippese mîneme neven zien marke . Ludewige van
Hûsen vünv marke . Aleide

566-002,10 van Nitershûsen vünv marke . Göbelen deme koche vünv marke . Cristinen
sînen wîbe drî

566-002,11 marke . Heinen büschelmanne drî marke . Arnolde van Budelingen vünv
marke . Menschire drî
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566-002,12 marke . Cruselere deme küchenknehte eine marc . Dieteriche Kokerelle
sehs marke . dise selbe

566-002,13 pfenninge die ich mîneme gesinde besatzt haben alsô alse hier vore
geschriben steit . die sulen

566-002,14 mîne triuwehende vorderen inde nemen an den pfenningen die mir mîn
hêrre der bischov

566-002,15 inde daz gestifte vanKölne schuldic is . ouch sôwillen ich dazman zehandes
nâh deme daz

566-002,16 mîne schult vergolten is / mîneme gesinde gelte . mær alles inde alles sô
willen ich

566-002,17 daz man mîne schult zevoren gelte . ich besetzen ouch den minneren
bruoderen van Kölne

566-002,18 drîzic marke . den predigæren bruoderen van Kölne drîzic marke . den
nunnen van mîneme

566-002,19 klôstere ze Kölne zien marke . dise pfenninge sal man ouch nemen van den
pfenningen die

566-002,20 mir mîn hêrre der bischov inde daz gestifte van Kölne schuldic sint . ich
besetzen ouch

566-002,21 den minneren bruoderen van Sæligentale zien marke . den minneren
bruoderen van Andernache

566-002,22 zien marke . den minneren bruoderen van Kobelenze zien marke . den
predigæren van Kobelenze

566-002,23 zien marke . den nunnen van Tizendorf zien marke . den nunnen van
Herchingen

566-002,24 zien marke . den nunnen van Drulshagen zien marke . den nunnen van
sente Katherînen bî

566-002,25 Rennenberc drî marke . den münichen van Nistere zweinzic marke . ich
besetzen ouch den

566-002,26 münichen van Seine hundert marke / dâ mite si ein guot gelten / dâ mite
si ire prôvende

566-002,27 bezzeren . inde mîn inde mînes hêrren / inde unser vorevaren deste baz
gedenken . dise

566-002,28 pfenninge sal man ouch nemen an den pfenningen die mir mîn hêrre der
bischov inde

566-002,29 daz gestifte van Kölne schuldic sint . ich besetzen ouch mînen
triuwehenden hundert

566-002,30 marke dâr umbe daz si deste vlîzlîcher arbeiten umbe mîn sêlengeræte . die
zwei hundert

566-002,31 marke sal man ouch nemen an den pfenningen die mir mîn hêrre der
bischov inde daz

566-002,32 gestifte van Kölne schuldic sint . ich besetzen ouch dememeistere van sente
Johannes

566-002,33 spitâle über mere vüre mîne sêle inde mînes hêrren sêle hundert marke .
die pfenninge sal

566-002,34 man ouch nemen an den pfenningen die mir mîn hêrre der bischov inde
daz gestifte

566-002,35 van Kölne schuldic sint . ich besetzen ouch mînen burcmannen die mir
gesworen . hânt
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566-002,36 ze mîneme sêlengeræte / obe si dâr umbe kost inde arbeit müezen haben /
hundert marke . die

566-002,37 sal man ouch nemen an den pfenningen die mir mîn hêrre der bischov inde
daz gestifte

566-002,38 van Kölne schuldic sint . ich besetzen ouch driu hundert marke die sal man
geben mînen

566-002,39 liuten in mîneme lande gemeine mit râte inde mit geheize des provinciâles
van den predigæren /

566-002,40 inde bruoderes Gotevrides van Diusburc / inde bruoderes Bartholomeus
mînes bigihtærs /

566-002,41 inde hêrren Lambrehtes mînes kappellânes . dise driu hundert marke sal
man ouch

566-002,42 nemen an den pfenningen die mir mîn hêrre der bischov inde daz gestifte
van Kölne schuldic

566-002,43 sint . ouch sô willen ich daz der ziente van Asbach inde alle die gülte van
Sehteme inde

566-002,44 van Gilsdorf nâh mîneme tôde zehandes belîbe inde werde êwelîche deme
kapitele van deme

566-002,45 tuome inde den anderen goteshûsen in deme gestifte van Kölne die die
pfenninge pflegent

566-002,46 ze gebene die mir die prîore van Kölne allerjârlîches sint schuldic ze gebene
alsô alse

566-002,47 zwüschen mir inde mîneme hêrren deme bischove Sievride inde deme
gestifte van Kölne

566-002,48 gelobet inde beschriben is übermittes deme bischove Albrehte inde bruoder
Gêrharte van

566-003,1 Andernache / inde ein teil mînere burcmanne mit alsô solichen voreworten
obe mîn ander

566-003,2 guot daz ich an daz gestifte gekêret haben mit voreworten deme gestifte
belîbet . wære

566-003,3 ouch daz ich mîn guot van deme gestifte kêren wolte sô sal dise selbe
voregenuomete

566-003,4 gülte van Asbach / van Sehteme inde van Gilsdorf mîneme anderen guote
volgen / mit allen

566-003,5 den voreworten die zwüschen mir inde deme gestifte van Kölne beschriben
wurden duo ich

566-003,6 mîn guot ze den êrsten an daz gestifte kêrte inde machete . mîn hov uf
deme ackere bî

566-003,7 der niuwer burc inde daz guot daz ich dâr zuo vergolten haben / dê en
gehoeret niet zuo deme

566-003,8 guote daz ich an daz gekêret haben / want ich daz sider vergolten haben ze
mîneme urbore

566-003,9 sider ich mîn guot kêrte an daz gestifte . den selben hov inde allez daz ich
dâr zuo vergolten

566-003,10 haben daz hân ich gegeben Gekelen der alter inde Gekelen der junger / daz
si
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566-003,11 daz sulen haben alsô lange alse si lebent / sôwanne si tôt sint beide sô sal
daz selbe guot

566-003,12 genzelîche belîben deme diutischen hûse ze Breitbach êwelîche alsô alse ich
in beschriben

566-003,13 haben . diz sint mîne triuwehende die ich gekoren haben inde kiesen zuo
disen sêlengeræte /

566-003,14 daz hier vore beschriben steit /. der oberste meister van deme diutischen
hûse / inde der

566-003,15 oberste meister van sente Johannes spitâle über mere / hêrre Wînant van
Blankenberc ein

566-003,16 kanonich van deme tuome ze Kölne / inde hêrre Rorich van Rennenberc .
quæme ez ouch alsô

566-003,17 sôwanne ich stürbe daz dise zwêne meistere hier in deme lande niet en
wæren / sô hât mir

566-003,18 der meister van deme diutischen hûse bruoder Mathiase den kommentiur
van Kobelenze in

566-003,19 sîne stat gesatzt / inde gelâzen / der meister van sente Johannes spitâle dê
hât bruoder Luprehte

566-003,20 den meister van Steinvurte einen priester / inde bruoder Erwine van der
burc / ouch

566-003,21 einen priester / in sîne stat mir gelâzen / die bruodere sulen die selbe maht
haben / gelîche

566-003,22 alse die meistere hier wæren ze disen sêlengeræte . dise voregenuomete
triuwehende hân ich

566-003,23 dâr zuo alsô gekoren / daz si mîne schult inde mîne pfenninge die mir mîn
hêrre der bischov

566-003,24 inde daz gestifte van Kölne schuldic sint în vorderen zehandes nâh mîneme
tôde /

566-003,25 inde sulen die selbe pfenninge zehandes antwerten inde geben disen
voregenuometen bruoder

566-003,26 Heinriche deme provinciâle / bruoder Bartholomeuse mînen bigihtære /
hêrren Lambrehte

566-003,27 mînen kappellâne / deme prîore van den predigæren / inde bruoder
Gotevride van Diusburc .

566-003,28 die sulen zehandes dannen abe gelten mîne schult ze den êrsten / inde dâr
nâh mîneme gesinde daz

566-003,29 ich in besatzt haben / inde dâr nâh mîne almuosene die ich ouch bestat
haben inde mînen liuten in mîneme lande / alsô alse hier vore beschriben
steit .

566-003,30 alse diz allez vergolten is / sô sulenmîne burcmanne indemîne triuwehende
nemen van

566-003,31 der selber schult alse vile alse ich in besatzt inde beschriben haben . sôwaz
danne dâr über

566-003,32 belîbet daz sal man den selben voregenuometen deme provinciâle / bruoder
Bartholomeuse /

566-003,33 deme prîore / bruoder Gotevride / inde hêrren Lambrehte geben inde
antwerten / inde die

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 29

https://linguistics.rub.de/rem


M544C: Mittelfränkische Urkunden: Lambert von Asbach 1275-1284 Normalisierter Lesetext

566-003,34 sulen daz kêren inde geben zuomînere sêlen urbore alsô alse ich in bevolhen
haben . is daz

566-003,35 mîn hêrre der bischov inde daz gestifte van Kölne alsô giltet inde leistet /
daz dise voregenuomete

566-003,36 triuwehende indemîn bigihtær sprechent dazmir wale geleistet sî / sô sulen
566-003,37 mîne burcmanne mîn hûs inde mîn lant deme bischove antwerten . wære

ouch daz des
566-003,38 niet en geschæge inde daz mîne triuwehende inde mîn bîhtær niet en

spræchen daz mir geleistet
566-003,39 wære / sô ne sulen mîne burcmanne noch mîn hûs / noch mîn lant deme

bischove niet
566-003,40 antwerten / mær si sulen alsô dâ mite tuon / alse ich si bescheiden sal . alle

mîne andere
566-003,41 sachen des ich ze tuone haben / die hân ich alsô besatzt inde bewaret mit

mînen bigihtære
566-003,42 inde mit anderen mînen vriunden die ich dâr zuo geschicket haben / daz

sich dise voregenuomete
566-003,43 triuwehende dâ mite niet en durfen bekumberen / noch des niet

underwinten / noch
566-003,44 niet vorderen danne ich in hier vore bevolhen haben . allez daz hier vore

beschriben steit / daz
566-003,45 hân ich gesatzt inde gemachet alsô mit solichen voreworten inde

underscheide / daz ich daz
566-003,46 wale mac wandelen sôwanne ich willen inde wie ich willen / die wîle ich

leben . sôwes
566-003,47 ich in mîneme lebene niet en wandelen / daz sal man halten / alsô alse hier

vore beschriben
566-003,48 steit . sôwaz ich ouch des in mîneme lebene wandelen / daz sal man dâr

nâh halten / alse

566-004,1 ich bescheiden sal . hier über wâren bruoder Heinrich der voregenuomete
provinciâl bruoder

566-004,2 Bartholomeus mîn bigihtær / bruoder Gotevrit van Diusburc / hêrre
Lambreht der underkuster

566-004,3 van deme tuome / hêrre Arnolt mîne kappellâne . Jutte / inde Gekele inde
Gekele mîne

566-004,4 juncvrouwen . in urkünde diser dinge sô hân ich disen briev tuon schrîben
inde besigelen

566-004,5 mit mîneme ingesigele . diz geschach nâh gotes gebürte tûsent jâr / zwei
hundert jâr / inde

566-004,6 drîe inde ehtzic jâr .
566-004,8 ich willen inde setzen daz mîne triuwehende mîn guot ze Rehtersdorf inde

mîn guot
566-004,9 ze Kassele verkoufen iz sî den hêrren van deme tuome / iz sî mîneme hêrren

deme bischove
566-004,10 sô si alleretiureste mügen / inde daz man die pfenninge vüre mîne schult /

inde vüre mîne sêle
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566-004,11 gebe / mit râte inde mit geheize des prîores van den predigæren ze Kölne .
bruoderes Bartholomeus

566-004,12 mînes bîhtærs / bruoderes Gotevrides van Diusburc / inde hêrren
Lambrehtes des underkusters

566-004,13 van deme tuome / alsô alse ich in bescheiden haben /. wære ouch daz der
bischov

566-004,14 noch die hêrren van deme tuome des guotes niht en wolten gelten / sô sal
man andereswâ daz

566-004,15 verkoufen sô man alleretiureste mac .

U07-7,1 ich Mehthilt wîlen grævinne was ze Seine tuon kunt allen den die disen
briev sulen sien inde hoeren daz ich gânde inde stânde mit guoter witzen
mit gesunden lîbe inde mit urkünde mîner vriunde die in disen brieve her
nâh beschriben

U07-7,2 steint besetzen inde machen mîn testament inde mîn sêlengeræte alsô alse
hier beschriben steit . ich besetzen inde willen daz mîne triuwehende
zehandes nâh mîneme tôde sunder merren alle mîne schult gelten die ich
selbe gemachet haben alsô alse

U07-7,3 mîn gesinde deme mîne schult wale kündic is si bescheiden sal diz sulen
si zehandes tuon ze den êrsten vore allen dingen nâh mîneme tôde ich en
willen niet daz mîne triuwehende iemanne gelten iz en sî daz mîn gesinde
deme mîne schult kündic is die

U07-7,4 ich selbe hân gemachet heizent gelten inde sprechent uf ire sêle daz ich den
schuldic sî . dise pfenninge sulen mîne triuwehende nemen inde vorderen
an mînen hêrren den bischov inde an daz kapitel van deme tuome van der
schult die mir mîn hêrre

U07-7,5 der bischov inde daz gestifte van Kölne schuldic belîbent . wie vile des sî des
sal man si wale bescheiden ich besetzen ouch hêrren Lambrehte mîneme
kappellâne vünvzien marke hêrren Arnolde mîneme kappellâne zien marke
. Jutten mîner juncvrouwen zien marke .

U07-7,6 Gekelen der alter zien marke . Gekelen der junger zien marke . Mehthilde
mîner niftelen vünv marke Heinen van Hûsen vünvzien marke . hêrren
Wilhelme van Rospe vünv marke . Philippese mîneme neven zien marke .
Ludewige van Hûsen vünv marke . Aleide van Nitershûsen

U07-7,7 vünv marke . Göbelen deme koche vünv marke . Christinen sînen wîbe drî
marke . Heinen büschelmanne drî marke . Arnolde van Budelinge vünv
marke Menschire drî marke . Cruselere deme küchenknehte eine marc .
Dieteriche Kokerelle sehs marke . dise selbe

U07-7,8 pfenninge die ich mîneme gesinde besatzt haben alsô alse hier vore
geschriben steit die sulen mîne triuwehende vorderen inde nemen an die
pfenninge die mir mîn hêrre der bischov inde daz gestifte van Kölne
schuldic is . ouch sô willen ich daz man zehandes

U07-7,9 nâh deme daz mîne schult vergolten is mîneme gesinde gelte . mær alles
inde alles sô willen ich daz man mîne schult zevoren gelte . ich besetzen
ouch den minneren bruoderen van Kölne drîzic marke . den predigæren
bruoderen van Kölne drîzic marke . den
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U07-7,10 nunnen van mîneme klôstere ze Kölne zien marke . dise pfenninge sal
man ouch nemen van den pfenningen die mir mîn hêrre der bischov inde
daz gestifte van Kölne schuldic sint . ich besetzen ouch den minneren
bruoderen van Sæligentale zien marke .

U07-7,11 den minneren bruoderen van Andernache zien marke . den minneren
bruoderen van Kobelenze zien marke . den predigæren van Kobelenze
zien marke . den nunnen van Tizendorf zien marke . den nunnen van
Herchingen zien marke . den nunnen van Drulshagen zien marke .

U07-7,12 den nunnen van sente Katherînen bî Rennenberc drî marke . denmünichen
van Nistere zweinzic marke . ich besetzen ouch den münichen van Seine
hundert marke . dâ mite si ein guot gelten dâ mite si ire prôvende bezzeren
inde mîn inde mînes hêrren inde unser vorevaren

U07-7,13 deste baz gedenken . dise pfenninge salman ouch nemen an den pfenningen
die mir mîn hêrre der bischov inde daz gestifte van Kölne schuldic sint . ich
besetzen ouch mînen triuwehenden zwei hundert marke . uf daz si deste
vlîzlîcher arbeiten umbe

U07-7,14 mîn sêlengeræte die zwei hundert marke sal man ouch nemen an den
pfenningen die mir mîn hêrre bischov inde daz gestifte van Kölne schuldic
sint . ich besetzen ouch dememeistere van sente Johannes spitâle übermere
vüre mîne sêle inde mînes hêrren sêle

U07-7,15 hundert marke die pfenninge sal man ouch nemen an den pfenningen
die mir mîn hêrre der bischov inde daz gestifte van Kölne schuldic sint .
ich besetzen ouch mînen burcmannen die mir gesworen hânt ze mîneme
sêlengeræte inde die dâr umbe kost inde arbeit

U07-7,16 müezen haben zwei hundert marke . die sal man ouch nemen an den
pfenningen die mir mîn hêrre der bischov inde daz gestifte van Kölne
schuldic sint . ich besetzen ouch driu hundert marke die sal man geben
mînen liuten in mîneme lande gemeine mit râte inde

U07-7,17 mit geheize des provinciâles van den predigæren inde bruoderes Gotevrides
van Diusburc inde bruoderes Bartholomeus mînes bigihtærs inde hêrren
Lambrehtes mînes kappellânes dise driu hundert marke sal man ouch
nemen an den pfenningen die mir mîn hêrre der

U07-7,18 bischov inde daz gestifte van Kölne schuldic sint . ouch sô willen ich daz
der ziente van Asbach inde alle die gülte van Sehteme inde van Gilsdorf nâh
mîneme tôde zehandes belîbe inde werde êwelîche deme kapitele van deme
tuome inde den anderen goteshûsen

U07-7,19 in deme gestifte van Kölne die die pfenninge pflegent ze gebene die mir die
prîore van Kölne allerjârlîches sint schuldic ze gebene alsô alse zwüschen
mir inde mîneme hêrren deme bischove Sievride inde deme gestifte van
Kölne gelobet inde beschriben is übermittes

U07-7,20 deme bischove Albrehte inde bruoder Gêrharte van Andernache inde ein
teil mîner burcmanne mit alsô solichen voreworten obe mîn ander guot daz
ich an daz gestifte gekêret habenmit voreworten deme gestifte belîbet wære
ouch daz ich mîn guot

U07-7,21 van deme gestifte kêren wolte sô sal dise selbe voregenuomete gülte van
Asbach van Sehteme inde van Gilsdorf mîneme anderen guote volgen
mit allen den voreworten die zwüschen mir inde deme gestifte van Kölne
beschriben wurden duo ich mîn guot ze den êrsten
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U07-7,22 an daz gestifte kêrte . inde machete mîn hov uf deme ackere bî der niuwer
burc inde daz guot daz ich dâr zuo vergolten haben dê en gehoeret niet
zuo deme guote daz ich an daz gestifte gekêret haben want ich daz sider
vergolten haben zuo mînem urbore sider ich mîn

U07-7,23 guot kêrte an daz gestifte . den selben hov inde allez daz ich dâr zuo
vergolten haben daz hân ich gegeben Gekelen der alter inde Gekelen der
junger daz si daz sulen haben alse lange alse si lebent sôwanne si tôt sint
beide sô sal daz selbe guot genzelîche

U07-7,24 belîben deme diutischen hûse ze Breitbach êwelîche alsô alse ich in
beschriben haben . diz sint mîne triuwehende die ich gekoren haben inde
kiesen zuo disen sêlengeræte daz hier vore beschriben steit . der oberste
meister van deme diutischen hûse inde der oberste

U07-7,25 meister van sente Johannes spitâle übermere hêrreWînant van Blankenberc
ein kanonich van deme tuome ze Kölne inde hêrre Rorich van Rennenberc
quæme ez ouch alsô sôwanne ich stürbe daz dise zwêne meistere hier in
deme lande niet en wæren

U07-7,26 sô hât mir der meister van deme diutischen hûse bruoder Mathiase den
kommentiur van Kobelenze in sîne stat gesatzt inde gelâzen . der meister
van sente Johannes spitâle dê hât bruoder Luprehte den meister van
Steinvurte einen priester inde bruoder

U07-7,27 Erwine van der burc ouch einen priester in sîne stat mir gelâzen die
bruodere sulen die selbe maht haben gelîche alse die meistere hier wæren
zuo disen sêlengeræte . dise voregenuomete triuwehende hân ich dâr zuo
alsô gekoren daz si mîne schult inde

U07-7,28 mîne pfenninge die mir mîn hêrre der bischov inde daz gestifte van Kölne
schuldic sint în vorderen zehandes nâh mîneme tôde inde sulen die selbe
pfenninge zehandes antwerten inde geben disen voregenuometen bruoder
Heinriche deme provinciâle bruoder

U07-7,29 Bartholomeuse mînen bigihtære hêrren Lambrehte mîneme kappellâne
deme prîore van den predigæren inde bruoder Gotevride van Diusburc die
sulen zehandes dannen abe gelten mîne schult ze den êrsten inde dâr nâh
mîneme gesinde daz ich in besatzt haben

U07-7,30 inde dâr nâh mîne almuosene die ich ouch besatzt haben inde mînen liuten
in mîneme lande alsô alse hier vore beschriben steit alse diz allez vergolten
is sô sulen mîne burcmanne inde mîne triuwehende nemen van der selber
schult alse vile alse ich in

U07-7,31 besatzt inde beschriben haben . sôwaz danne dâr über belîbet daz sal man
den selben voregenuometen deme provinciâle bruoder Bartholomeuse deme
prîore bruoder Gotevride inde hêrren Lambrehte geben inde antwerten inde
die sulen daz kêren inde geben

U07-7,32 zuo mînere sêlen urbore alsô alse ich in bevolhen haben . is daz mîn
hêrre der bischov inde daz gestifte van Kölne alsô giltet inde leistet daz
dise voregenuomete triuwehende inde mîn bigihtær sprechent daz mir wale
geleistet sî sô sulen mîne burcmanne mîn

U07-7,33 hûs inde mîn lant deme bischove antwerten . wære ouch daz des niet en
geschæge inde daz mîne triuwehende inde mîn bigihtær niet en spræchen
daz mir geleistet wære sô ne sulen mîne burcmanne noch mîn hûs noch
mîn lant deme bischove niet antwerten mær
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U07-7,34 si sulen alsô dâ mite alsô tuon alse ich si bescheiden sal . alle mîne
andere sachen des ich ze tuone haben die hân ich alsô besatzt inde bewaret
mit mîneme bigihtære inde mit anderen mînen vriunden die ich dâr zuo
geschicket haben daz sich dise voregenuomete triuwehende

U07-7,35 dâ mite niet en durfen bekumberen noch des niet underwinten noch
niet vorderen danne ich in hier vore bevolhen haben allez daz hier vore
beschriben steit daz hân ich gesatzt inde gemachet alsô mit solichen
voreworten inde underscheide daz ich daz wale mac wandelen

U07-7,36 sôwanne ich willen inde wie ich willen die wîle ich leben sôwes ich in
mîneme lebene niet en wandelen daz sal man halten alsô alse hier vore
geschriben steit sôwaz ich ouch des in mîneme lebene wandelen daz sal
man dâr nâh halten alse ich bescheiden sal .

U07-7,37 hier über wâren bruoder Heinrich der voregenuomete provinciâl bruoder
Bartholomeus mîn bîhtære bruoder Gotevrit van Diusburc . hêrre
Lambreht der underkuster van deme tuome . hêrre Arnolt mîne kappellâne
Jutte inde Gekele inde Gekele mîne juncvrouwen

U07-7,38 in urkünde diser dinge sô hân ich disen briev tuon schrîben inde besigelen
mit mîneme ingesigele diz geschach nâh gotes gebürte tûsent jâr zwei
hundert jâr inde drî inde ehtzic jâr .

602-025,2 wir bruoder Johan / gardiân der minnere bruodere van Kölne / inde bruoder
Albreht /

602-025,3 prîor der predigære bruodere van Kölne urkünden daz an disen brieve / daz
wir unses hêrren

602-025,4 des erzenbischoves Sievrides van Kölne briev gesien inde gelesen haben mit
ganzen ingesigelen

602-025,5 des selben erzenbischoves / des kapitels van deme tuome / inde der stete
van

602-025,6 Kölne / ungevelschet / alsô alse hier nidene geschriben steit / wir Sievrit
van gotes genâden

602-025,7 erzebischov van Kölne des rîches van überberge / erzekenzelære / tuon kunt
602-025,8 allen den jenen die disen briev ane sient inde hoerent / daz die edele vrouwe

Mehthilt / die
602-025,9 wîlen grævinne was ze Seine / durch vride inde umbe genâde / uns / inde

unse gestifte
602-025,10 læzet în gân in ire burc ze Wide / inde in dise dorf inde kirchspelle / Linse

/ Windhân /
602-025,11 Niuwenstat / Asbach / inde Rospe / mit allen deme daz zuo disen dorfen

gehoeric is / inde
602-025,12 daz gelegen is an der sîten des Rînes / dâ die burc Wide ane steit /

ûzbescheiden den
602-025,13 stücken / die her nâh an disen brieve sint beschriben / dâr umbe sô geben

wir ire allerjârlîches
602-025,14 alsô lange alse si lebet vüre die gülte van Wide / vierdehalp hundert marke

rehter
602-025,15 kölnischer pfenninge / zweliv schillinge vüre die marc gezalt / wir geben

ire ouch allerjârlîches
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602-025,16 alsô lange alse si lebet hundert marke inde sibenzic marke rehter kölnischer
pfenninge vüre

602-025,17 die pfenninge die man ire allerjârlîches van unseme gestifte schuldic is ze
gebene / dâr

602-025,18 zuo sô sîn wir ire schuldic / tûsent marke inde vierzic marke / kölnischer
pfenninge / der pfenninge

602-025,19 sulen wir ire geben zehandes êr wir in ire guot gein driu hundert marke
echischer pfenninge /

602-025,20 sô belîben wir ire schuldic van der schult siben hundert marke inde vierzic
marke

602-025,21 kölnischer pfenninge / der selber pfenninge sulen wir vürewert mê
allerjârlîches ire geben hundert

602-025,22 marke kölnischer pfenninge si sterbe obe si lebe hier enbinnen / alsô lange
biz wir ire

602-025,23 dise siben hundert marke inde vierzic marke vollengelten ze rehter
recheningen / mügen

602-025,24 wir ouch der selber schult mit rehter recheningen iet min vinden / daz sal
uns ze staten

602-025,25 stân . dise vünv hundert marke inde zweinzic marke allerjârlîches die ire
gebürent vüre ire

602-025,26 gülte / inde die hundert marke allerjârlîches vüre ire schult die bewîsen wir
ire mit willen

602-025,27 inde mit gehengnisse unses kapitels inde unser prîore van Kölne in unser
rehter urbore

602-025,28 ze Kölne binnen der stat / mit namen an alle unseme zolle ze Kölne / an
unseme pfuntærambete /

602-025,29 an unser gruzze / inde an vier marken geltes allerwechelîches / an unser
münzen

602-025,30 ze Kölne . wir sulen ouch unse vriunde dâr zuo schicken die van der selber
vrouwen halben

602-025,31 dise gülte besetzen . wære ouch daz dise gülte hôhere quæme danne wir ire
benuomet haben /

602-025,32 daz sal si uns wider kêren / gebræche ouch iet dannen abe / daz sulen wir
ire ervüllen binnen

602-025,33 einen mânôde / nâh deme daz si uns manen tuot / si beheltet ouch in iren
dieneste die niuwe

602-025,34 burc / inde beide die dorf Breitbach / mit alleme deme daz dâr zuo gehoeret
van deme

602-025,35 berge Alsnacke ufwert / si beheltet ouch zuo iren urboren / Sehteme inde
Gilsdorf mit

602-025,36 alleme deme daz dâr zuo gehoeret . inde dâr zuo alle die manne inde die
liute sôweliches

602-025,37 rehtes si sîn die wonent an der sîten Rînes dâ Kölne die stat ane steit . die
sulen in ireme

602-025,38 dieneste belîben . ouch sware si varen wonen . dise voregenuomete gülte
die wir ire bewîset

602-025,39 haben / inde alle ire andere gülte die si beheltet in irere hant van deme guote
daz zuo
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602-025,40 unseme gestifte gehoeret die sal ire volgen genzelîche ein jâr nâh ireme tôde
/ alsô sôweliche

602-025,41 zît daz si in deme jâre stirbet sô sal ire die gülte van deme selbeme jâre
genzelîche

602-025,42 volgen / inde nâh deme jâre eber ein ganz jâr vollenkomenlîche . die gülte
die sulen wir

602-025,43 tuon kêren sôware si bescheidet mit râte ires bigihtærs inde irere
triuwehende / ouch sulen

602-025,44 wir werben an die stat van Kölne daz si die selbe vrouwe niemer mê en
gehinderen an diser

602-025,45 voregenuometer gülten umbe engeiner hande sache die geschien müge .
inde daz si niemanne

602-025,46 anders danne ire iet rehtes dâ ane bekennen alsô lange alse si lebet / inde
nâh ireme

602-026,1 tôde alse lange alse hier vore beschriben steit / inde daz sal ire die stat
beschrîben inde

602-026,2 besigelen mit der stete ingesigele / daz selbe sulen wir ouch werben an
unseme kapitele

602-026,3 ze Kölne / ouch sulen wir ire gewinnen mit unser kost an deme bâbese
cônservâtores die

602-026,4 si willet über dise voreworte / inde über alle die voreworte die ire beschriben
sint van

602-026,5 unseme vorevaren deme erzenbischove Kuonrâte / inde van unseme gestifte
. alle die voreworte

602-026,6 sulen wir ire stæte halten / beide van niuwenes inde van alters / der en
verzîhet si

602-026,7 niet an geinen puncte / sôwanne wir allez diz ire volvuort hân / sô sulen die
manne inde

602-026,8 die burcmanne die turnliute / inde der pforzenære van Wide / inde die
dienestmanne / uns /

602-026,9 inde unseme gestifte hulden / alsô obe wir sterben êr dise selbe
voregenuomete grævinne /

602-026,10 sô sulen si ire zehandes nâh unseme tôde wider antwerten inde geben die
selbe burc

602-026,11 Wide mit alleme deme voregenuometeme guote / daz dâr zuo gehoeret /
inde sulen ire die selbe

602-026,12 triuwe inde hulde halten inde leisten die si ire schuldic wâren / êr si uns
hulten / inde sô

602-026,13 sal ouch die selbe gülte van Kölne unseme gestifte wider belîben / inde
hundert marke

602-026,14 inde sibenzic marke die der selber vrouwen beschriben sint van unseme
gestifte allerjârlîches

602-026,15 ze geltene die sal si wider nemen nâh iren êrsten voreworten / iz en sî danne
alsô

602-026,16 daz der bischov dê nâh uns kumet obe unse gestifte mit der selber vrouwen
alsô übertrage
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602-026,17 daz man ire dise selbe voreworte stæte halte / inde alsô sicher mache daz
man

602-026,18 ire leiste allez daz hier vore geschriben steit . wir en sulen ouch die
burcmanne / noch die

602-026,19 turnliute / noch den pforzenære van Wide / niet wandelen noch entsetzen
iz en sî mit

602-026,20 der selber vrouwen willen / wære ouch daz sache daz wir andere burcmanne
obe turnliute /

602-026,21 obe pforzenære zuo der selber burc setzten die sulen der selber vrouwen
sweren

602-026,22 inde hulden alsô alse die êrste gehuldet hânt mit allen den voreworten die
ire hier beschriben

602-026,23 steint / ouch sulen wir mit ireme râte inde mit ireme willen einen
ambetman aldâ

602-026,24 setzen / dê sal ire die selbe hulde sweren inde leisten / die ire die andere
burcmanne / inde

602-026,25 die turnliute / inde der pforzenære van Wide gesworen hânt ze leistene .
willen wir

602-026,26 ouch den selben ambetman wandelen daz sal mit den selben voreworten sîn
. quæme ez ouch

602-026,27 alsô daz die selbe vrouwe mit gewalt geworfen würde ûzer diser
voregenuometer gülten / ze

602-026,28 Kölne / van swelichen sachen daz daz wære / sô sulen die manne inde . die
burcman / inde die

602-026,29 turnliute / inde der ambetman / inde der pforzenære van Wide / der selber
vrouwen

602-026,30 wider antwerten inde geben die selbe burc Wide / mit alleme deme daz dâr
zuo gehoeret /

602-026,31 alsô alse hier vore beschriben steit . inde sulen ire die selbe triuwe leisten
die si ire schuldic

602-026,32 wâren êr si uns hulten / daz selbe sulen ouch tuon die dienestmanne / inde
die andere liute

602-026,33 die dâr zuo gehoerent / wir sulen ouch die edele liute / die manne inde daz
lant in alsolichen

602-026,34 êren inde rehte halten / alse si van der selber vrouwen vorevaren here brâht
hânt / ze

602-026,35 rehte . ouch sulen wir stæte halten alsô verre alse daz reht inde redelich is
sôwaz si

602-026,36 getân hât deme diutischen hûse ze Breitbach / inde deme goteshûse / inde
deme spitâle

602-026,37 van Heisterbach / mit den wîngarten ze Rînhelden inde ze stegen / inde
der wisen ze

602-026,38 Linse / inde mit deme zienten / inde der kirechen ze Niuwenstat . inde
sulen ouch stæte halten /

602-026,39 daz si getân hât deme goteshûse van Sentewalburgeberge . ouch beheltet si
daz guot

602-026,40 daz ze Linse gelegen is / inde daz gehoeret in iren hov ze Rehtersdorf . dâr
zuo beheltet
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602-026,41 si ouch ein vaz wînes / daz si ze ireme sêlengeræte mit iren pfenningen
vergolten hât ze

602-026,42 Linse / daz mac si kêren sôware si wilt . sôwê ouch ire gebezzert inde
verbüezet hât

602-026,43 mit guoteme urkünde van swelicher hande gebruche daz daz sî dannen abe
en solen wir engeiner hande

602-026,44 bezzeringe obe buoze mê vorderen obe nemen . wir willen ouch daz die
selbe

602-026,45 vrouwe allerjârlîches eine lastvart habe in deme lande ze Wide / sôwanne si
wilt / sôwaz

602-026,46 si ouch in deme Rîne hât ze vüerene daz sulen die liute van Linse ire vüeren
mit

602-026,47 deme selbeme rehte alse iz van alters here is komen . daz sal ire der
ambetman aldâ zuo

602-026,48 brengen sôwanne si des tuot gesinnen / alle ire ander guot daz si in irere
hant beheltet / iz

602-027,1 sî erbe obe lîpzuht sôwâ daz gelegen is / daz sulen wir beschirmen nâh allen
den voreworten

602-027,2 die ire beschriben sint an ireme êrsteme brieve van unseme vorevaren deme
bischove

602-027,3 Kuonrâte / inde van unseme gestifte van Kölne / die voreworte die sulen
wir alle stæte

602-027,4 halten / ouch sô belîbet ire stæte inde behalten die maninge die si hât getân
in unseme

602-027,5 kapitele ze Kölne nâh iren êrsten brieven / der maningen der en verzîhet si
niet . wir sulen

602-027,6 ire ouch ein reht rihtære sîn über alle die jene die ire inde iren liuten gewalt
inde unreht

602-027,7 getân habent / sôwaz si ouch des guotes / des si in irere hant beheltet / uns
ze pfahte

602-027,8 willet setzen daz sulen wir ze pfahte nemen / inde sulen ire den pfaht
antwerten mit unser

602-027,9 kost / inde uf unsen angest in die stat ze Kölne / wolte si ouch ieman ane
sprechen sôwê

602-027,10 hê wære / obe van swelichen sachen daz daz wære / dâr vüre sulen wir
antwürten gelîche

602-027,11 alse vüre unse gestifte / alsô daz si des âne kost / inde arbeit / belîbe / ire
liute inde ire

602-027,12 klôstere die si gemachet hât die en sulen in unseme lande niet anders zollen
/ danne die

602-027,13 burgere van Kölne ze rehte schuldic sint ze zollene / alse ire in iren alten
brieven is

602-027,14 beschriben / si en sal ouch engeinen zol ze Kölne gelten van ireme korne
daz si ze Kölne

602-027,15 malen teit zuo ireme brôte . wir en sulen ouch in deme voregenuometen
lande dâ si uns în
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602-027,16 læzet gân engeinere hande vesteninge obe burc machen / iz en sî mit ireme
guoten willen .

602-027,17 sôwaz wir ouch in deme lande vesteningen bûwen / dannen abe sal man ire
die selbe hulde

602-027,18 inde reht sweren inde leisten die man ire schuldic is van der burc ze Wide
. ouch

602-027,19 beheltet si den niuwen hov zeWide dâ ire schâf geint . sôwanne unsemünze
ze Kölne

602-027,20 zuo kumet / sô sal die selbe vrouwe vüre ire gülte die wir ire bewîset haben
ze Kölne

602-027,21 rehte kölnische pfenninge nemen . die wîle ouch unse münze ze Kölne niet
en is zuo kumen /

602-027,22 sô sal si nemen echische pfenninge / zweliv schillinge vüre die marc . alse
der bischov Albreht

602-027,23 inde bruoder Gêrhart van Andernache bescheiden hânt . ouch willen wir
zehandes tuon

602-027,24 ervüllen / sôwaz ires mannes sêlen verbrochen is . an den dingen die ire van
unseme gestifte

602-027,25 beschriben sint . ire burcmanne van der niuwer burc die sulen wir hûsen
inde

602-027,26 halten / sôwes si ze rehte willent kumen / alsô daz die selbe vrouwe des âne
kumber

602-027,27 belîbe . quæme iz ouch alsô des got niet en wille daz einiger hande / brüche
zwüschen uns inde

602-027,28 der selber vrouwen sich erliefen an swelichen sachen daz daz wære / sô sal
si kiesen dâr

602-027,29 zuo einen guoten man / inde wir einen anderen guoten man / die uns
redelîche bescheiden .

602-027,30 wære ouch daz sache daz die zwênemanne niet überein vertragen en kunden
sô sal der

602-027,31 bischov Albreht des ein obermeister sîn . sôwie hê daz setzet inde
bescheidet / daz sulen

602-027,32 wir alsô halten / inde leisten binnen einen mânôde / nâh deme daz wir
bescheiden werden /

602-027,33 wære ouch daz sich daz vertreckete van unsenthalben / daz wir van unwillen
obe van

602-027,34 einiger hande arger liste niet en leisten noch en tæten alsô alse dê selbe
bischov Albreht daz

602-027,35 bescheidet sô mac si wale obe si willet wider în gân in die selbe burc zeWide
/ inde

602-027,36 in allez daz guot daz zuo der burc gehoeret / alse hier vore beschriben is .
inde die burcmanne /

602-027,37 inde die turnliute / inde der pforzenære / inde der ambetman van Wide /
inde

602-027,38 die andere liute die dâr zuo gehoerent / sôweliches rehtes si sîn / die sulen
der selber vrouwen

602-027,39 die selbe triuwe inde hulde halten inde leisten die si ire schuldic wâren êr
si uns
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602-027,40 hulten . wære ouch daz dê bischov Albreht stürbe sô sulen wir beide samen
einen guoten

602-027,41 man kiesen an sîne stat dê die selbe maht habe uns beide ze bescheidene
nâh deme daz

602-027,42 hier vore beschriben steit . sôwanne ouch der selber vrouwen gebüret ze
manenne umbe

602-027,43 einiger hande gebrüche / inde sîn wir danne ze Kölne / obe ze Bunne / obe
ze Andernache /

602-027,44 obe ze Niusse / obe in diser gebiureden / sô sal si uns tuon manen / inde
wir sulen ire tuon

602-027,45 alsô alse hier vore beschriben is . wære ouch daz sache / daz wir danne
binnen diser gebiureden

602-027,46 niet en wæren / inde si unser niet en mohte noch en wolte erbeiten / sô sal
si die hêrren

602-027,47 van deme tuome ze Kölne in deme kapitele tuon manen / inde den selben
hêrren geben wir

602-027,48 gewalt daz si ire leisten tuon nâh allen den voreworten die ire beschriben
sint . wir sulen ouch

602-028,1 stæte halten sôwaz der bischov Albreht inde bruoder Gêrhart van
Andernache setzent

602-028,2 inde ordinierent mit deme guote / daz si willet daz nâh ireme tôde belîbe /
inde diene den goteshûsen

602-028,3 die die pfenninge jârlîches gebent / die man ire schuldic is ze gebene . alsô
alse

602-028,4 zwüschen ire inde unsen vorevaren dem bischove Kuonrâte inde unseme
gestifte van êrsten

602-028,5 gesprochen is . wir willen ouch daz daz jâr inde der tirmpt diser
voregenuometer gülten

602-028,6 ze Kölne allewege ane gê an unser vrouwen tage ze der lazzer / den man
heizet in latîne

602-028,7 nativitas / inde ouch allewege ûz gê an der selber unser vrouwen âbende .
allez diz hân

602-028,8 wir gelobet der selber voregenuometer vrouwen stæte ze haltene mit guoten
/ triuwen sunder

602-028,9 allere hande arge list / übermittes unses kapitels / unser prîore / inde unser
stete van Kölne .

602-028,10 wir verzîhen ouch aller hande wereworte / inde aller hande weringe / beide
geistlich inde

602-028,11 wereltlich / die uns / inde unseme gestifte her wider / wider alle dise
voreworte die ire

602-028,12 beschriben sint van niuwenes inde van alters / ze staten stân mügen . wir
kapitel inde

602-028,13 prîore van Kölne geloben daz der selber voregenuometer vrouwen daz wir
ire alle dise voregenuomete

602-028,14 voreworte stæte sulen halten . inde si niemer dâ ane gehinderen . wolte si
ouch
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602-028,15 unse hêrre der bischov van Kölne obe ieman anders dâ ane hinderen daz
sulen wir weren

602-028,16 nâh unser maht / mit guoten triuwen sunder arge list . diz urkünden wir
mit unses kapitels

602-028,17 ingesigele daz man heizet sente Peters ingesigel / an diseme brieve . wir
rihtære scheffenen

602-028,18 der rât / inde die burgere gemeine van Kölne / urkünden ouch daz an disen
brieve / daz

602-028,19 wir durch bete inde umbe liebe unses hêrren des erzenbischoves Sievrides
inde des

602-028,20 kapitels van Kölne gelobet haben der voregenuometer edelre vrouwen
Mehthilden daz wir

602-028,21 si noch ire boten die si dâr zuo schicket an der selber voregenuometer gülten
ze Kölne niemer

602-028,22 en sulen gehinderen umbe einiger hande sache die geschien müge / inde
daz wir niemanne

602-028,23 anders danne ire einiger hande reht bekennen an der voregenuometer gülten
ze Kölne alse

602-028,24 lange alse si lebet / inde nâh ireme tôde alse lange alse ire hier vore an disen
brieve gelobet

602-028,25 inde beschriben is . wolte si ouch ieman sôwê dê wære dâ ane hinderen /
des en sulen

602-028,26 wir niet gestaten / inde sulen si vürestân / inde ire triuwelîche helfen gelîche
alse eineme

602-028,27 unseme burgere sunder allere hande arge list . daz urkünden wir mit unser
stete ingesigele

602-028,28 an diseme brieve . wir voregenuomete kapitel / prîore / rihtære / scheffenen
/ der rât inde

602-028,29 die burgere gemeine van Kölne verzîhen ouch her wider allere hande
weringe die uns ze

602-028,30 staten mügen stân engên der selber voregenuometer vrouwen / an allen
disen voreworten

602-028,31 die ire van niuwenes inde van alters beschriben sint / beide geistlich inde
wereltlich . in

602-028,32 urkünde inde in vesteninge aller diser voregesprochenere dinge sô hân wir
dê voregenuomete

602-028,33 erzebischov Sievrit van Kölne der voregenuometer edelre vrouwen
Mehthilden disen briev

602-028,34 gegeben besigelt mit unseme ingesigele / inde mit ingesigelen sente Peters
inde der stete

602-028,35 van Kölne . diz geschach ze Kölne in unseme kapitele zuo deme tuome nâh
gotes gebürte tûsent

602-028,36 jâr zwei hundert jâr inde vünve inde sibenzic jâr . an unser vrouwen âbende
ze der

602-028,37 lazzer den man heizet in latîne nativitas . wir voregenuomete gardiân / inde
prîor / urkünden

602-028,38 daz mit unsen ingesigelen an disen brieve / daz wir den briev gesien inde
gehôrt haben alsô
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602-028,39 alse hier vore geschriben steit . diz geschach nâh gotes gebürte tûsent jâr /
zwei hundert

602-028,40 jâr / inde drî inde ehtzic jâr . an sente Margareten tage .

624-053,12 ich Mehthilt wîlen grævinne was ze Seine tuon kunt allen den die disen
briev sulen

624-053,13 sien inde hoeren / daz ich gânde inde stânde mit guoter witzen durch
mînere sêlen heil inde

624-053,14 vordernisse / bruoderHeinriche den provinciâl der predigære bruodere über
diutische lant .

624-053,15 bruoder Bartholomeuse van der minnere bruodere ordene mînen bigihtær
/ hêrren Lambrehte

624-053,16 mînen kappellân den underkuster van deme tuome / inde hêrren
Constantîne van Lisolfskirchen

624-053,17 einen burger van Kölne / dâr zuo gekoren haben inde kiesen / inde ouch
bevolhen

624-053,18 haben inde bevelhen mit vollenkomenere gewalt / daz si saminclîche mit
aller der gülten die

624-053,19 mir die diutische bruodere van Ramersdorf / inde der abbet inde daz
convent van Heisterbach

624-053,20 schuldic sint ze geltene nâh mîneme tôde / alsô tuon inde setzen alse ich
in bevelhen

624-053,21 sal / inde alse si wænen daz mînere sêlen allerenützelîcheste sî . wære ouch
daz ich alsô

624-053,22 stürbe / daz ich in niet anders en bevælhe noch en beschiede dâ mite ze
tuone danne ich noch

624-053,23 getân haben / sô bevelhen ich in daz / inde geben in des vollenkomene
gewalt allez daz

624-053,24 ze tuone daz si wænen daz mînere sêlen guot sî . diz hân ich alsô getân daz
ich des

624-053,25 niet en willen daz mîne andere triuwehende sich diser gülten iet ane nemen
/ obe dise voregenuomete

624-053,26 viere den provinciâl / bruoder Bartholomeuse / hêrren Lambrehte / inde
hêrren Constantîne /

624-053,27 iet an diser gülten hinderen / quæme ez ouch alsô daz der selbe provinciâl
enbûzen

624-053,28 landes wære alse ich stürbe / sô sal der prîor van den predigæren ze Kölne
/ inde bruoder

624-053,29 Gotevrit van Diusburc die hê mir zuo geschicket hât in sîner stat sîn /
gelîche alsô alse hê selbe

624-053,30 dâ engegenwürtic wære / inde swaz die selbe zwêne mit bruoder
Bartholomeuse / mit hêrren

624-053,31 Lambrehte / inde mit hêrren Constantîne setzent inde machent an disen
sachen / daz willen

624-053,32 ich daz daz stæte belîbe . diz bevelhen ich in ze gotes triuwen uf ire sêle /
daz si hier mite

624-053,33 alsô tuon / alse si wænen daz mînere sêlen allerebezzest sî . ouch sô ne
willen ich des niet daz
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624-053,34 die andere brieve die ich mînen anderen triuwehenden gegeben hân disen
briev iet widersprechen .

624-053,35 quæme ez ouch alsô / daz diser voregenuometer einic stürbe die wîle ich
leben /

624-053,36 sô sal ich einen anderen kiesen an sîne stat obe ich wille / deme selben
geben ich die selbe

624-053,37 gewalt ze tuone inde ze lâzene mit den anderen alse ich in bevolhen haben
. wære ouch

624-053,38 daz der einic stürbe nâh mîneme tôde sô geben ich den anderen die dâ
lebende belîbent die

624-053,39 selbe gewalt / einen anderen in sîne stat ze kiesene / mit der gewalt inde
mit den voreworten

624-053,40 die hier vore geschriben sint . wære ouch daz ich diser einigen wolte
wandelen in mîneme

624-053,41 lebene / inde einen anderen setzen an sîner stat daz mac ich wale tuon .
sôwes ich ouch

624-053,42 in mîneme lebene niet en wandelen / daz sal man halten alsô alse hier vore
geschriben steit /

624-053,43 in urkünde inde stæticheit diser dinge sô hân ich disen briev tuon schrîben
/ inde gegeben

624-053,44 besigelt mit mîneme ingesigele / inde mit ingesigelen des abbetes van sente
Pantaleone ze

624-053,45 Kölne / hêrren Pilegrînes des techanes van sente Marien ze den grêden /
meister Gêrhartes des

624-053,46 techanes van sente apostelen ze Kölne / des gardiânes van den minneren
bruoderen / inde des

624-053,47 prîores van den predigæren ze Kölne / hier über dâ ich disen briev tete
machen inde besigelen

624-054,1 wâren dise voregenuomete techane / inde der abbet van sente Pantaleone /
der gardiân /

624-054,2 inde der prîor / hêrre Heinrich hartevûst / hêrre Heinrich birkelîn inde
hêrre Emunt sîn

624-054,3 bruoder / der ingesigele an disen briev gehangen sint ze urkünde / inde ze
gehugnisse diser

624-054,4 voregeschribenere dinge . inde wir voregenuomete Lambreht der
underkuster van deme tuome /

624-054,5 inde Constantîn van Lisolfskirchen urkünden daz mit unsen ingesigelen an
disen brieve daz

624-054,6 diz alsô si alse hier vore geschriben steit . diz geschach nâh gotes gebürte
tûsent jâr / zwei

624-054,7 hundert jâr / inde viere inde ehtzic jâr .
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